(PL) INSTRUKCJA OBSEUGI - WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSEUGI I BEZPIECZENSTWA
SKALER DENTYSTYCZNY SYMBOL: 24041_CZ EAN/GTIN: 5907451357316

(EN) USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS
DENTAL SCALER SYMBOL: 24041_CZ EAN/GTIN: 5907451357316

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE
ZAHNSTEINSKALER SYMBOL: 24041_CZ EAN/GTIN: 5907451357316

(CZ) NAVOD K OBSLUZE - PROVOZNi A BEZPECNOSTNi RADY
ZUBNf SKRABKA SYMBOL: 24041_CZ EAN/GTIN: 5907451357316

(FR) MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SECURITE
DETARTREUR DENTAIRE SYMBOLE: 24041_CZ EAN/GTIN: 5907451357316

(IT) MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA
SCALER DENTALE SIMBOLO: 24041_CZ EAN/GTIN: 5907451357316

(ES) MANUAL DE OPERACION - CONSEJOS DE OPERACION Y SEGURIDAD
ESCALADOR DENTAL SIMBOLO: 24041_CZ EAN/GTIN: 5907451357316

(NL) BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS
TANDSTEENSCHAAR SYMBOOL: 24041_CZ EAN/GTIN: 5907451357316

(SE) BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SAKERHETSTIPS
TANDSKALER SYMBOL: 24041_CZ EAN/GTIN: 5907451357316

(GR) EI'XEIPIAIO AEITOYPI'IAX - XYMBOYAEZ AEITOYPI'TAYZ KAT AZ®AAEIAX
OAONTIATPIKO LKAAIXTHPI XYMBOAO: 24041_CZ EAN/GTIN: 5907451357316

(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA
SCALER DENTAR SIMBOL: 24041_CZ EAN/GTIN: 5907451357316

(PT) MANUAL DE OPERACAO - DICAS DE OPERACAO E SEGURANCA
ESCALADOR DENTAL SIMBOLO: 24041_CZ EAN/GTIN: 5907451357316

(BG) PBKOBO/ICTBO 3A EKCIIZIOATAIIMA - CbBETH 3A EKCIUVIOATAIIVA 1 BE3OIIACHOCT
OJEHTAJIEH CKAJIEP CHUMBOIJI: 24041_CZ EAN/GTIN: 5907451357316

(HU) HASZNALATI UTMUTATO - HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
FOGAS SKALER SZIMBOLUM: 24041_CZ EAN/GTIN: 5907451357316

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
TANDRENSER SYMBOL: 24041_CZ EAN/GTIN: 5907451357316

(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
ZUBNY SKALER SYMBOL: 24041_CZ EAN/GTIN: 5907451357316

(FI) KAYTTOOHJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
HAMMASKALERI SYMBOLI: 24041_CZ EAN/GTIN: 5907451357316

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
DANTU SKALERIS SIMBOLIS: 24041_CZ EAN/GTIN: 5907451357316

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA - LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
ZOBU SKALERIS SIMBOLS: 24041_CZ EAN/GTIN: 5907451357316

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
HAMMASKALER SUMBOL: 24041_CZ EAN/GTIN: 5907451357316

(SI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
ZOBNI SKALER SIMBOL: 24041_CZ EAN/GTIN: 5907451357316

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
SCALER FIACLOIREACHTA SIOMBOOL: 24041_CZ EAN/GTIN: 5907451357316

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
SKALER DENTALI SIMBOLU: 24041_CZ EAN/GTIN: 5907451357316

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
DENTALNI SKALER SIMBOL: 24041_CZ EAN/GTIN: 5907451357316

(RU) PYKOBO/JICTBO I10 3KCIIIYATAIIIN — COBETHBI 11O 3KCIUIYATAIIUU 11 BE3OITACHOCTHU
CTOMATOJIOTMYECKW CKEMJIEP CHMBOIT: 24041_CZ EAN/GTIN: 5907451357316
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PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizszg instrukcja w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$c oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Skaler dentystyczny to narzedzie stomatologiczne stuzace do usuwania kamienia nazebnego, ptytki bakteryjnej oraz osadéw z powierzchni zebow.
Dzieki precyzyjnym koncéwkom umozliwia dokladne oczyszczenie przestrzeni miedzy zebowych oraz trudno dostepnych miejsc, gdzie tradycyjna
szczoteczka nie siega.

Urzadzenie jest przeznaczone wylacznie do samodzielnego uzytkowania w warunkach domowych i nie jest przeznaczone do uzytku medycznego ani
komercyjnego oraz nie moze zastepowal terapii medycznej. Urzadzenie jest przeznaczone do uzytku wewnatrz suchych pomieszczen. Nie
przewidziano go do zastosowania w lecznictwie i terapii ani do zastosowan komercyjnych. Produkt nie jest wyrobem medycznym.

Ze wzgledéw bezpieczenstwa oraz certyfikacji CE nie mozna w zaden sposéb przebudowywac ani modyfikowa¢ produktu. W przypadku korzystania
z produktu w celach innych niz wcze$niej opisane, produkt moze zosta¢ uszkodzony. Niewla$ciwe uzytkowanie moze ponadto spowodowac
zagrozenia, takie jak zwarcia, pozar, porazenie pradem itp.

URUCHOMIENIE/INSTRUKCJA MONTAZU

® Uwaga. Nalezy calkowicie usuna¢ materiat opakowania z produktu.

Upewnij sie, ze elementy sa prawidlowo zmontowane.
Przed uzyciem wlozy¢ jedna baterie AAA.

Upewnic sie, ze bateria jest prawidtowo wsadzona .

Aby zmieni¢ koncoéwke nalezy pociagnac ja do gory, a nastepnie wlozy¢ w jej miejsce kolejng koncowke.
Uwaga! Nalezy upewnic sie, ze konicéwka jest wsadzona do konca.

Nastepnie nacisna¢ przycisk ON ( powinno zapali¢ sie Swiatelko ) i nastepnie jeszcze raz nacisnac przycisk

Mozna zmieni¢ intensywno$¢ dziatania poprzez wcisniecie kolejny raz przycisku ON

Po uzyciu nalezy wylaczy¢ urzadzenie i odtozy¢ je do stacji.

WSKAZOWKA

®  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletno$ci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
e W przypadku niekompletnej dostawy badZ stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE
e  Zasilanie: 1 x AAA (brak w zestawie)
Wibracje do 15000 obrotéw na minutg
W zestawie: podstawka , 5 roéznych koncowek , urzadzenie
Nie podraznia dzigset
Skutecznie usuwa osad
Zapobiega namnazaniu si¢ bakterii

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

®  Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaty pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumieja wynikajace z niego zagrozenia.

®  Drzieci nie mogg bawic¢ sie produktem

® (zyszczenie i konserwacja nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru..
®  Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie.

® Do czyszczenia uzywac wilgotnej Sciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.
®  Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

® Dopilnowa¢, aby materiaty opakowaniowe nie zostalty pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne.

®  Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiattem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka wilgotnoscia,
wilgocia, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

®  Nie naraza¢ produktu na obcigzenia mechaniczne.



®  Jesli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwac¢ uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziala prawidtowo, - byt przechowywany przez dtuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostal nadmiernie obciazony podczas transportu.

®  Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej czesSci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.

®  Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.
®  Chroni¢ produkt przed wilgocia.

®  Przed montazem, demontazem i czyszczeniem wyciagna¢ baterie

e Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA DLA BATERIVAKUMULATOROW

®  Baterie / akumulatory nalezy trzyma¢ poza zasiegiem dzieci. W przypadku potkniecia nalezy natychmiast udac¢ sie do lekarza!

®  Baterii jednorazowego uzytku nie wolno tadowac¢ ponownie. Baterii / akumulatoréw nie nalezy zwierac i / lub otwiera¢. Moze to
doprowadzi¢ do przegrzania, pozaru lub wybuchu.

®  Nigdy nie nalezy wrzucac baterii / akumulatoréw do ognia lub wody.

®  Nigdy nie nalezy naraza¢ baterii / akumulatoréw na obcigzenia mechaniczne.

® Ryzyko wycieku kwasu z baterii /akumulatoréw.

®  Nalezy unika¢ ekstremalnych warunkéw i temperatur, ktére moga oddziatywac na baterie / akumulatory, np. kaloryferéw / bezposredniego
dzialania promieniowania stonecznego.

®  Jesli wyciekna baterie / akumulatory, nalezy unika¢ kontaktu skéry, oczu i bton sluzowych z chemikaliami! Dotkniete miejsca natychmiast
przeptukac czysta woda i uda¢ sie do lekarza!

®  Wylane lub uszkodzone baterie / akumulatory po dotknieciu skéry moga spowodowac poparzenia chemiczne. Dlatego nalezy w takim
przypadku naktada¢ odpowiednie rekawice ochronne.

® WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

G Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla sSrodowiska, ktére mozna przekazac¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcoéw wtdrnych.
ﬁ Zuzyty material opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone $rodowiska, nie wolno wyrzuca¢ wraz ze zwyklym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidtowo zutylizowa¢. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia udziela
odpowiedni urzad.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spetnia
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktéw.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza RoHS.

Niewlasciwa utylizacja baterii / akumulatoréw stwarza zagrozenie dla srodowiska naturalnego!

Baterii / akumulatoréw nie nalezy wyrzucac¢ razem z odpadami domowymi. Mogg one zawiera¢ szkodliwe metale ciezkie i nalezy
je traktowac¢ jak odpady specjalne. Symbole chemiczne metali ciezkich sa nastepujace: Cd = kadm, Hg = rte¢, Pb = otdéw.

Dlatego tez zuzyte baterie / akumulatory nalezy przekazywaé¢ do komunalnych punktéw gromadzenia odpadéw niebezpiecznych.

Wbudowany akumulator nie moze by¢ rozmontowywany w celu utylizacji. Produkt nalezy przekaza¢ w catos$ci w punkcie zbiérki
zuzytej elektroniki.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

A dental scaler is a dental tool used to remove tartar, bacterial plaque and deposits from the surface of teeth. Thanks to its precise tips, it allows for
precise cleaning of interdental spaces and hard-to-reach places where a traditional toothbrush cannot reach.

The device is intended for home use only and is not intended for medical or commercial use and is not a substitute for medical therapy. The device is
intended for use inside dry rooms. It is not intended for use in medical or therapeutic settings or for commercial use. The product is not a medical

device.

For safety and CE certification reasons, the product may not be rebuilt or modified in any way. If the product is used for purposes other than those
previously described, the product may be damaged. Improper use may also cause hazards such as short circuits, fire, electric shock, etc.

COMMISSIONING/INSTALLATION INSTRUCTIONS

®  Note: Packaging material must be completely removed from the product.
®  Make sure the components are assembled correctly.
®  Insert one AAA battery before use.
®  Make sure the battery is inserted correctly.
®  To change the tip, pull it up and then insert the next tip in its place.
e Note! Make sure the tip is fully inserted.
®  Then press the ON button (the light should come on) and then press the button again
®  You can change the intensity of the action by pressing the ON button again.
®  After use, turn the device off and return it to the docking station.
TIP
®  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
e In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.
TECHNICAL DATA
e  Power supply: 1 x AAA (not included)
e  Vibrations up to 15,000 rpm
e Included: stand, 5 different tips, device
e Does not irritate gums
e  Effectively removes sediment
e  Prevents bacteria from multiplying
SAFETY INSTRUCTIONS
®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.
®  Children are not allowed to play with the product.
®  (leaning and maintenance may not be performed by children without supervision.
®  Never immerse the device in water.
®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.
® Do not use a damaged device.
®  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.
®  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.
® Do not expose the product to mechanical stress.
® If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.
® Tt is forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In the event of damage to the cable, it is forbidden to make repairs

yourself.



® Do not disassemble the device yourself.
®  Protect the product from moisture.

®  Before assembly, disassembly and cleaning, remove the battery.

e Always use the product as intended.

BATTERIES/ACCUMULATORS SAFETY INSTRUCTIONS

®  Batteries/rechargeable batteries should be kept out of reach of children. If swallowed, consult a doctor immediately!

® Disposable batteries must not be recharged. Batteries/accumulators must not be short-circuited and/or opened. This may cause overheating,
fire or explosion.

®  Never throw batteries/accumulators into fire or water.

®  Batteries/accumulators should never be subjected to mechanical stress.

®  Risk of acid leakage from batteries/accumulators.

®  Avoid extreme conditions and temperatures that may affect batteries / accumulators, e.g. radiators / direct sunlight.

®  If batteries/accumulators leak, avoid contact of skin, eyes and mucous membranes with chemicals! Immediately rinse affected areas with
clean water and seek medical attention!

® Teaking or damaged batteries/rechargeable batteries can cause chemical burns when in contact with skin. Therefore, suitable protective
gloves should be worn in such cases.

® TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

G The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

Used electrical and electronic products, due to environmental protection, must not be thrown into household waste with regular
municipal waste, but disposed of properly. Information on collection points and their opening hours is provided by the relevant office.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product meets
European and national requirements on the safety of devices and products.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.

Improper disposal of batteries/accumulators poses a risk to the environment!

Batteries/accumulators should not be disposed of with household waste. They may contain harmful heavy metals and should be
treated as special waste. The chemical symbols for heavy metals are as follows: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.

Therefore, used batteries / accumulators should be taken to municipal hazardous waste collection points.

The built-in battery must not be disassembled for disposal. The product must be handed over in its entirety to a collection point for
used electronics.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die Empfehlungen, da eine Nichtbefolgung der Anweisungen
eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATES

Ein Dental-Scaler ist ein zahnarztliches Instrument zum Entfernen von Zahnstein, Plaque und Ablagerungen von der Zahnoberfldche. Dank ihrer
prézisen Spitzen ermoglicht sie eine sorgfaltige Reinigung der Zahnzwischenrdume und schwer erreichbarer Stellen, die mit einer herkémmlichen
Zahnbiirste nicht erreicht werden.

Das Gerdt ist nur fiir den Heimgebrauch und nicht fiir den medizinischen oder gewerblichen Gebrauch bestimmt und kann eine medizinische
Therapie nicht ersetzen. Das Gerit ist fiir den Einsatz in trockenen Raumen vorgesehen. Es ist nicht fiir den medizinischen, therapeutischen oder
kommerziellen Gebrauch bestimmt. Bei dem Produkt handelt es sich nicht um ein Medizinprodukt.

Aus Sicherheitsgriinden und Griinden der CE-Zertifizierung darf das Produkt nicht umgebaut oder in irgendeiner Weise verdndert werden. Wenn Sie
das Produkt fiir andere als die zuvor beschriebenen Zwecke verwenden, kann es zu Schiden am Produkt kommen. Dariiber hinaus kénnen bei
unsachgemédler Verwendung Gefahren wie Kurzschliisse, Feuer, Stromschldge usw. entstehen.

INBETRIEBNAHME-/INSTALLATIONSANLEITUNG

®  Aufmerksamkeit. Verpackungsmaterial muss vollstdndig vom Produkt entfernt werden.
Stellen Sie sicher, dass die Komponenten richtig zusammengebaut sind.
Legen Sie vor der Verwendung eine AAA-Batterie ein.

Stellen Sie sicher, dass die Batterie richtig eingelegt ist.

Um die Spitze zu wechseln, ziehen Sie sie nach oben und setzen Sie dann die nédchste Spitze an ihrer Stelle ein.
Aufmerksamkeit! Stellen Sie sicher, dass die Spitze vollstandig eingefiihrt ist.

Driicken Sie dann die ON-Taste (das Licht sollte aufleuchten) und driicken Sie dann die Taste erneut

Durch erneutes Driicken der ON-Taste konnen Sie die Intensitit der Aktion dndern.

Schalten Sie das Gerdt nach Gebrauch aus und legen Sie es wieder in die Dockingstation.

TIPP

®  Das Gerdt ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und eventuelle sichtbare Schéden zu tiberpriifen.

e  Sollte es zu einer unvollstdndigen Lieferung kommen oder Ihnen ein Schaden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport auffallen,
wenden Sie sich bitte an die Service-Hotline.

TECHNISCHE DATEN
e  Stromversorgung: 1 x AAA (nicht im Lieferumfang enthalten)
Vibrationen bis 15.000 U/min
Lieferumfang: Stinder, 5 verschiedene Aufsitze, Gerit
Reizt das Zahnfleisch nicht
Entfernt effektiv Sedimente
Verhindert die Vermehrung von Bakterien

SICHERHEITSHINWEISE

®  Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und dartiber sowie von Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des
Produkts eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Risiken verstehen.

®  Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen.

® Reinigung und Wartung diirfen nicht durch Kinder ohne Beaufsichtigung durchgefiihrt werden.
®  Tauchen Sie das Gerédt niemals in Wasser.

®  Verwenden Sie zum Reinigen ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.

®  Verwenden Sie kein beschadigtes Gerit.

®  Achten Sie darauf, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder kénnten anfangen, damit zu spielen, was gefdhrlich
ist.
®  Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Nésse,

brennbaren Gasen, Dampfen und Losungsmitteln.

®  Setzen Sie das Produkt keiner mechanischen Belastung aus.



®  Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr méglich ist, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen Wiederverwendung. Ein
sicherer Betrieb ist nicht mehr moglich, wenn das Produkt: - beschadigt wurde, - nicht ordnungsgemal§ funktioniert, - tiber einen langeren
Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport iiberméRig belastet wurde.

®  Wenn ein Teil beschadigt ist, ist die Verwendung des Produkts verboten. Bei einer Beschddigung des Kabels ist eine eigenstandige
Reparatur untersagt.

®  Zerlegen Sie das Gerdt nicht selbst.
®  Schiitzen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit.

®  Vor der Montage, Demontage und Reinigung den Akku entnehmen.

e  Verwenden Sie das Produkt stets bestimmungsgemal.

BATTERIEN/AKKUMULATOREN SICHERHEITSHINWEISE

®  Bewahren Sie Batterien/Akkus auflerhalb der Reichweite von Kindern auf. Bei Verschlucken sofort drztlichen Rat einholen!

® Einwegbatterien diirfen nicht wiederaufgeladen werden. Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen und/oder gedffnet werden. Dies
kann zu Uberhitzung, Feuer oder Explosion fiihren.

®  Werfen Sie Batterien/Akkus niemals ins Feuer oder Wasser.
®  Batterien/Akkus diirfen niemals mechanischer Belastung ausgesetzt werden.
®  Gefahr des Siureaustritts aus Batterien/Akkumulatoren.

®  Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die auf die Batterien/Akkus einwirken kénnen, wie z.B. Heizungen/direkte
Sonneneinstrahlung.

®  Vermeiden Sie bei ausgelaufenen Batterien/Akkus den Kontakt von Haut, Augen und Schleimhduten mit den Chemikalien! Spiilen Sie die
betroffenen Stellen sofort mit klarem Wasser ab und suchen Sie einen Arzt auf!

®  Auslaufende oder beschédigte Batterien/Akkus konnen bei Hautkontakt Verdtzungen verursachen. Tragen Sie in einem solchen Fall daher
entsprechende Schutzhandschuhe.

® Tipps und Hinweise zum Umgang mit Altverpackungen
G Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Ihrem &rtlichen Recyclinghof entsorgen konnen.
Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte bei den von den 6rtlichen Behorden dafiir vorgesehenen Miillentsorgungsstellen abgegeben
werden. Auskiinfte zu den Entsorgungsmoglichkeiten des Altproduktes erteilt das Gemeinde- bzw. Stadtamt.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Griinden des Umweltschutzes diirfen verbrauchte elektrische und elektronische Produkte nicht iiber den normalen
Siedlungsabfall im Hausmiill entsorgt werden, sondern miissen einer fachgerechten Entsorgung zugefiihrt werden. Auskiinfte zu den
Sammelstellen und deren Offnungszeiten erteilt die jeweilige Geschéftsstelle.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschldgigen europdischen und nationalen Richtlinien, die darauf anwendbar sind. Das
Produkt erfiillt die europdischen und nationalen Anforderungen an die Geréte- und Produktsicherheit.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der entsprechenden européischen und nationalen Richtlinien, RoHS.

Durch unsachgeméfle Entsorgung von Batterien/Akkus entstehen Gefahren fiir die Umwelt!

Batterien/Akkus diirfen nicht im Hausmiill entsorgt werden. Sie kénnen gesundheitsschidliche Schwermetalle enthalten und
sollten als Sondermiill entsorgt werden. Die chemischen Symbole fiir Schwermetalle sind: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb
= Blei.

Deshalb sollten verbrauchte Batterien/Akkus bei den kommunalen Sondermiillsammelstellen abgegeben werden.

Der eingebaute Akku darf zur Entsorgung nicht zerlegt werden. Das Produkt muss komplett bei einer Sammelstelle fiir
Altelektronik abgegeben werden.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und technische Daten des Produkts ohne vorherige Ankiindigung zu dndern.
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VéZeny pane nebo pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili nas vyrobek!

Pred pouzitim vyrobku si prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili spravné pouzivani vyrobku.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouZiti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni jeho pokynd mtiZe predstavovat ohroZeni

Zivota nebo zdravi.

APLIKACE A POPIS ZARIZENI

Zubni scaler je zubni néstroj pouzivany k odstranéni zubniho kamene, plaku a usazenin z povrchu zubt. Diky svym presnym hrotim umoZiiuje

precizni ¢isténi mezizubnich prostor a téZko dostupnych mist, kam se klasicky zubni karta¢ek nedostane.

Zafizeni je ureno pouze pro domdci pouZiti a neni urCeno pro lékaiské nebo komercni pouZiti a nemtze nahradit 1ékafskou terapii. Zafizeni je
urceno pro pouZiti v suchych mistnostech. Neni urcen pro 1ékai'ské, terapeutické nebo komerc¢ni pouziti. Vyrobek neni zdravotnicky prostredek.

Z divodu bezpecnosti a certifikace CE nesmi byt vyrobek Zadnym zpiisobem prestavovan nebo upravovan. Pokud produkt pouZivéte k jinym
ucellim, neZ jsou vyse popsané, mtiZze dojit k poSkozeni produktu. Kromé toho miiZe nespravné pouZiti zptisobit nebezpeci, jako je zkrat, poZar, uraz
elektrickym proudem atd.

POKYNY PRO UVEDENI DO PROVOZU/INSTALACI

®  Pozor. Obalovy materidl musi byt z vyrobku zcela odstranén.
®  Ujistéte se, Ze komponenty jsou spravné sestaveny.
®  DPfed pouZitim vloZte jednu baterii AAA.
®  Ujistéte se, Ze je baterie vloZena spravné.
®  Chcete-li vyménit hrot, vytdhnéte jej nahoru a poté na jeho misto vloZte dalsi hrot.
e  Pozor! Ujistéte se, Ze je hrot zasunuty aZ na doraz.
®  Poté stisknéte tlacitko ON (kontrolka by se méla rozsvitit) a poté stisknéte tlacitko znovu
® Intenzitu akce muiZete zménit opétovnym stisknutim tlaCitka ON.
®  Po pouZiti zafizeni vypnéte a vratte do dokovaci stanice.
TIP
®  Zafizeni musi byt zkontrolovéano z hlediska tiplnosti dodavky a viditelnych poskozeni.
e 'V piipadé nekompletni dodavky nebo pokud zjistite poskozeni v disledku Spatného baleni nebo ptepravy, kontaktujte prosim servisni
horkou linku.
TECHNICKE UDAJE
e Napdijeni: 1 x AAA (neni soucasti baleni)
e  Vibrace az 15 000 ot./min
e Vcen¢: stojan, 5 riznych hroti, zatizeni
e Nedrazdi dasné
e Utinng odstrafiuje usazeniny
e  Zabraiuje mnozeni bakterii
BEZPECNOSTNi POKYNY
®  Tento produkt mohou pouZivat déti ve véku 8 let a starsi a osoby se sniZenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkuSenosti nebo znalosti, pokud jsou pod dozorem nebo byly pouceny o bezpe¢ném pouzivani produktu a rozumi rizikim z
toho vyplyvajicim.
®  Déti si s vyrobkem nesmi hrat.
e  (isténi a idrzbu nesméji provadét déti bez dozoru.
®  Nikdy neponoftujte pfistroj do vody.
® K (isténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny Cistici prostredek.
®  Nepouzivejte poskozené zarizeni.
®  Ujistéte se, Ze obalové materialy neztistaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrét, coZ je nebezpecné.
®  Chrarite vyrobek pfed extrémnimi teplotami, pfimym slunecnim zafenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, vlhkosti, hoflavymi plyny,
vypary a rozpoustédly.
® Nevystavujte vyrobek mechanickému namahani.
°

Pokud bezpecny provoz jiZ neni moZny, prestaiite jej pouZivat a zajistéte vyrobek proti opétovnému pouZiti. Bezpe¢ny provoz jiZ neni
mozny, pokud vyrobek: - byl poskozen, - nefunguje spravné, - byl delsi dobu skladovan za nepfiznivych podminek nebo - byl béhem
prepravy nadmérné zatiZen.



® Je zakazano pouzivat vyrobek, pokud je jakdkoliv ¢ast poskozena. Pokud je kabel poskozen, je zakazéno provadét opravy sami.
®  Nerozebirejte zafizeni sami.
®  Chrarite vyrobek pfed vlhkosti.

®  Pred montaZi, demontaZi a CiSténim vyjmeéte baterii.

e Vidy pouzivejte vyrobek tak, jak je urceno.

BATERIE/AKUMULATORY BEZPECNOSTNi POKYNY
®  UdrZujte baterie/akumulatory mimo dosah déti. Pfi poZiti okamZité vyhledejte 1ékafskou pomoc!

®  Jednorazové baterie se nesmi dobijet. Baterie/akumulatory nesmi byt zkratovany a/nebo otevieny. To mtiZe zptisobit prehtati, poZar nebo
vybuch.

®  Nikdy nevhazujte baterie/akumulatory do ohné nebo vody.

®  Baterie/akumulatory by nikdy nemély byt vystaveny mechanickému namahani.

®  Nebezpeci tniku kyseliny z baterii/akumulatora.

®  Vyhnéte se extrémnim podminkam a teplotam, které mohou ovlivnit baterie/akumulétory, napt. raditory/pfimé slunecni zateni.

®  Pokud baterie/akumulétory vytecou, vyhnéte se kontaktu pokoZky, oci a sliznic s chemikéliemi! PostiZena mista ihned oplachnéte Cistou
vodou a vyhledejte 1ékare!

®  Vytékajici nebo poskozené baterie/akumulétory mohou pfi kontaktu s pokozkou zpiisobit chemické popaleniny. Proto byste v takovém
pripadé méli pouZivat vhodné ochranné rukavice.

@  TIPYAINFORMACE TYKAJICi SE NAKLADANI S POUZITYMI OBALY

G Obal je vyroben z ekologickych materiald, které lze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stfedisku.
Pouzity obalovy material odevzdejte na misto urcené mistnimi urady na likvidaci odpadu. Informace o moZnostech likvidace
pouZitého vyrobku poskytuje obecni nebo méstsky urad.

LIKVIDACE POUZITEHO ELEKTRICKEHO A ELEKTRONICKEHO ZARIZENI

Z divodt ochrany Zivotniho prostfedi nesmi byt pouZité elektrické a elektronické vyrobky likvidovany s béZnym komunalnim
odpadem v domovnim odpadu, ale musi byt zlikvidovany spravnym zptisobem. Informace o odbérnych mistech a jejich oteviraci
dobé poskytuje prislusny trad.

Tento vyrobek spliiuje poZadavky prislusnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji. Vyrobek spliiuje evropské a
narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobku.

Tento produkt spliiuje pozadavky pfislusnych evropskych a narodnich smérnic, které se na néj vztahuji, RoHS.

Nespravna likvidace baterii/akumulatoria predstavuje riziko pro zivotni prostfedi!

Baterie/akumulétory by nemély byt likvidovany s domovnim odpadem. Mohou obsahovat Skodlivé tézké kovy a mélo by se s nimi
nakladat jako se specialnim odpadem. Chemické znacky pro tézké kovy jsou: Cd = kadmium, Hg = rtut’, Pb = olovo.

Pouzité baterie / akumulatory by proto mély byt odevzdany na sbérnych mistech komunélniho nebezpe¢ného odpadu.
Vestavéna baterie se nesmi kvili likvidaci rozebirat. Vyrobek je nutné odevzdat cely do sbérny pouZité elektroniky.

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych tidaji produktu bez predchoziho upozornéni.
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Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une
menace pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION DE L'APPAREIL

Un détartreur dentaire est un outil dentaire utilisé pour éliminer le tartre, la plaque et les dépdts de la surface des dents. Grace a ses pointes précises,
il permet un nettoyage précis des espaces interdentaires et des endroits difficiles d'acces ol une brosse a dents traditionnelle ne peut pas atteindre.

L'appareil est destiné a un usage domestique uniquement et n'est pas destiné a un usage médical ou commercial et ne peut pas remplacer une thérapie
médicale. L'appareil est destiné a étre utilisé a l'intérieur de locaux secs. Il n'est pas destiné a un usage médical, thérapeutique ou commercial. Le
produit n'est pas un dispositif médical.

Pour des raisons de sécurité et de certification CE, le produit ne peut étre ni reconstruit ni modifié de quelque fagon que ce soit. Si vous utilisez le
produit a des fins autres que celles décrites précédemment, le produit peut étre endommagé. De plus, une utilisation inappropriée peut entrainer des
dangers tels que des courts-circuits, des incendies, des chocs électriques, etc.

INSTRUCTIONS DE MISE EN SERVICE/INSTALLATION
®  Attention. Le matériel d’emballage doit étre entiérement retiré du produit.
®  Assurez-vous que les composants sont correctement assemblés.
® Insérez une pile AAA avant utilisation.
®  Assurez-vous que la batterie est correctement insérée.

®  Pour changer la pointe, tirez-la vers le haut puis insérez la pointe suivante a sa place.
Attention! Assurez-vous que la pointe est insérée complétement.

®  Appuyez ensuite sur le bouton ON (le voyant doit s'allumer) puis appuyez a nouveau sur le bouton
®  Vous pouvez modifier I'intensité de l'action en appuyant a nouveau sur le bouton ON.
®  Apreés utilisation, éteignez l'appareil et remettez-le sur la station d'accueil.

CONSEIL

® ['appareil doit étre vérifié quant a 'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.
e  En cas de livraison incompléte ou si vous constatez des dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter la
hotline service.

DONNEES TECHNIQUES

e  Alimentation : 1 x AAA (non incluse)
Vibrations jusqu'a 15 000 tr/min
Inclus : support, 5 embouts différents, appareil
N'irrite pas les gencives
Elimine efficacement les sédiments
Empéche les bactéries de se multiplier

CONSIGNES DE SECURITE

® (e produit peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient surveillées ou qu'elles aient recu des
instructions sur l'utilisation siire du produit et qu'elles comprennent les risques en résultant.

® Les enfants ne sont pas autorisés a jouer avec le produit.

® [Le nettoyage et I’entretien ne peuvent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.
®  Ne jamais immerger |’appareil dans |’eau.

®  DPour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

® N'tilisez pas un appareil endommagé.

®  Assurez-vous que les matériaux d’emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

®  Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des fortes vibrations, de I'humidité élevée, de 'humidité, des
gaz inflammables, des vapeurs et des solvants.

®  N'exposez pas le produit a des contraintes mécaniques.



®  Siune utilisation sfire n’est plus possible, cessez 1’utilisation et sécurisez le produit contre toute réutilisation. Un fonctionnement sir n'est
plus possible si le produit : - a été endommaggé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une période prolongée dans des
conditions défavorables ou - a été excessivement chargé pendant le transport.

® ]l est interdit d'utiliser le produit si une piéce est endommagée. Si le cable est endommagé, il est interdit d'effectuer soi-méme les
réparations.

® Ne démontez pas I'appareil vous-méme.
®  Protéger le produit de I'humidité.

®  Avant le montage, le démontage et le nettoyage, retirez la batterie.

e  Utilisez toujours le produit comme prévu.

CONSIGNES DE SECURITE POUR LES PILES/ACCUMULATEURS

®  Conserver les piles/accumulateurs hors de portée des enfants. En cas d'ingestion, consulter immédiatement un médecin !

® Les piles jetables ne doivent pas étre rechargées. Les piles/accumulateurs ne doivent pas étre court-circuités et/ou ouverts. Cela peut
provoquer une surchauffe, un incendie ou une explosion.

® Ne jetez jamais les piles/accumulateurs dans le feu ou dans I’eau.
®  Les piles/accumulateurs ne doivent jamais étre soumis a des contraintes mécaniques.
®  Risque de fuite d'acide provenant des piles/accumulateurs.

®  TFyitez les conditions et températures extrémes qui peuvent affecter les batteries/accumulateurs, par exemple les radiateurs/la lumiére
directe du soleil.

®  En cas de fuite des piles/accumulateurs, évitez tout contact de la peau, des yeux et des muqueuses avec les produits chimiques ! Rincez
immédiatement les zones touchées a 1’eau claire et consultez un médecin !

®  Les piles/accumulateurs qui fuient ou qui sont endommagés peuvent provoquer des briilures chimiques en cas de contact avec la peau.
Dans un tel cas, il est donc conseillé de porter des gants de protection appropriés.

® CONSEILS ET INFORMATIONS SUR L.A GESTION DES EMBALLAGES USAGES

G L'emballage est fabriqué a partir de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de
recyclage local.
Les matériaux d’emballage usagés doivent étre déposés au point d’élimination des déchets désigné par les autorités locales. Des

informations sur les possibilités d'élimination du produit usagé sont fournies par 'administration municipale ou communale.

ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons de protection de I'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre jetés avec les
déchets municipaux normaux dans les ordures ménagéres, mais doivent étre éliminés correctement. Des informations sur les points de
collecte et leurs horaires d'ouverture sont fournies par le bureau concerné.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux
exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables, RoHS.

I’élimination incorrecte des piles/accumulateurs présente un risque pour I’environnement !

Les piles/accumulateurs ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageres. Ils peuvent contenir des métaux lourds nocifs et
doivent étre traités comme des déchets spéciaux. Les symboles chimiques des métaux lourds sont : Cd = cadmium, Hg = mercure,
Pb = plomb.

Par conséquent, les piles/accumulateurs usagés doivent étre déposés dans les points de collecte des déchets dangereux
municipaux.

La batterie intégrée ne doit pas étre démontée pour étre éliminée. Le produit doit étre remis dans son intégralité a un point de collecte d'appareils
électroniques usagés.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données techniques du produit sans préavis.
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Egregio Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché la mancata osservanza delle istruzioni puo

rappresentare un pericolo per la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

Lo scaler dentale ¢ uno strumento odontoiatrico utilizzato per rimuovere tartaro, placca e depositi dalla superficie dei denti. Grazie alle sue punte
precise, consente una pulizia precisa degli spazi interdentali e dei punti difficili da raggiungere con uno spazzolino tradizionale.

1l dispositivo é destinato esclusivamente all'uso domestico, non é destinato all'uso medico o commerciale e non puo sostituire la terapia medica. Il
dispositivo é destinato all'uso in ambienti asciutti. Non é destinato ad uso medico, terapeutico o commerciale. Il prodotto non é un dispositivo

medico.

Per motivi di sicurezza e di certificazione CE, il prodotto non puo essere ricostruito o modificato in alcun modo. Se si utilizza il prodotto per scopi
diversi da quelli precedentemente descritti, il prodotto potrebbe danneggiarsi. Inoltre, un uso improprio puo causare pericoli quali cortocircuiti,
incendi, scosse elettriche, ecc.

ISTRUZIONI PER LA MESSA IN SERVIZIO/INSTALLAZIONE

®  Attenzione. Il materiale di imballaggio deve essere completamente rimosso dal prodotto.
®  Assicurarsi che i componenti siano assemblati correttamente.
®  Inserire una batteria AAA prima dell'uso.
®  Assicurarsi che la batteria sia inserita correttamente.
®  Per cambiare la punta, tirarla verso 1'alto e poi inserire la punta successiva al suo posto.
e  Attenzione! Assicurarsi che la punta sia inserita fino in fondo.
®  Quindi premere il pulsante ON (la luce dovrebbe accendersi) e quindi premere nuovamente il pulsante
® E possibile modificare l'intensita dell'azione premendo nuovamente il pulsante ON.
®  Dopo l'uso, spegnere il dispositivo e riporlo nella docking station.
MANCIA
®  E necessario controllare I'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e I'assenza di danni visibili.
e In caso di consegna incompleta o se si notano danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, contattare la hotline del servizio clienti.
DATI TECNICI
e  Alimentazione: 1 x AAA (non inclusa)
e  Vibrazioni fino a 15.000 giri/min
e Incluso: supporto, 5 punte diverse, dispositivo
e  Non irrita le gengive
e  Rimuove efficacemente i sedimenti
e Impedisce ai batteri di moltiplicarsi
ISTRUZIONI DI SICUREZZA
®  Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
comprendano i rischi che ne derivano.
®  Non e consentito ai bambini di giocare con il prodotto.
® [a pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite da bambini senza supervisione.
®  Non immergere mai il dispositivo in acqua.
®  Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.
®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.
®  Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocarci, il che é pericoloso.
®  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, condensa, gas infiammabili, vapori e
solventi.
®  Non esporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.
®  Se non é piu possibile un funzionamento sicuro, interrompere 1'uso del prodotto e proteggerlo dal riutilizzo. Il funzionamento sicuro non é

piu possibile se il prodotto: - é stato danneggiato, - non funziona correttamente, - € stato immagazzinato per un lungo periodo di tempo in
condizioni sfavorevoli o - é stato caricato eccessivamente durante il trasporto.



®  F vietato utilizzare il prodotto se anche una sola parte risulta danneggiata. Se il cavo & danneggiato, é vietato ripararlo autonomamente.
®  Non smontare il dispositivo da soli.
®  DProteggere il prodotto dall'umidita.

® Prima del montaggio, dello smontaggio e della pulizia, rimuovere la batteria.

e  Utilizzare il prodotto sempre come previsto.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER BATTERIE/ACCUMULATORI

®  Tenere le batterie/accumulatori fuori dalla portata dei bambini. In caso di ingestione, consultare immediatamente un medico!

® [e batterie usa e getta non devono essere ricaricate. Le batterie/accumulatori non devono essere cortocircuitati e/o aperti. Cio potrebbe

causare surriscaldamento, incendio o esplosione.
®  Non gettare mai le batterie/accumulatori nel fuoco o nell'acqua.
®  Te batterie/accumulatori non devono mai essere sottoposti a sollecitazioni meccaniche.
® Rischio di fuoriuscita di acido dalle batterie/accumulatori.
®  Evitare condizioni e temperature estreme che potrebbero danneggiare batterie/accumulatori, ad esempio radiatori/luce solare diretta.

® In caso di perdite dalle batterie/accumulatori, evitare il contatto delle sostanze chimiche con la pelle, gli occhi e le mucose! Sciacquare
immediatamente le zone interessate con acqua pulita e consultare un medico!

®  Batterie/accumulatori danneggiati o che perdono liquido possono causare ustioni chimiche in caso di contatto con la pelle. Pertanto in tal
caso é opportuno indossare guanti protettivi adeguati.

& SUGGERIMENTI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBAILILAGGI USATI

G L'imballaggio e realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato al punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
sulle possibilita di smaltimento del prodotto usato vengono fornite dall'ufficio comunale o comunale.

SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE USATE

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti insieme ai normali rifiuti urbani, ma
devono essere smaltiti correttamente. Le informazioni sui punti di raccolta e sui loro orari di apertura sono fornite dall'ufficio
competente.

Questo prodotto é conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i
requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili, RoHS.

Lo smaltimento improprio di batterie/accumulatori rappresenta un rischio per I'ambiente!

Le batterie/accumulatori non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti nocivi e
devono essere trattati come rifiuti speciali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.

Pertanto, le batterie/accumulatori usati devono essere consegnati ai punti di raccolta comunali dei rifiuti pericolosi.

La batteria integrata non deve essere smontata per essere smaltita. Il prodotto deve essere consegnato nella sua interezza a un
punto di raccolta per apparecchiature elettroniche usate.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior o sefiora, jgracias por comprar nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar un uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer un riesgo para la vida o la
salud.

APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

Un raspador dental es una herramienta dental que se utiliza para eliminar el sarro, la placa y los depositos de la superficie de los dientes. Gracias a
sus puntas precisas, permite una limpieza precisa de espacios interdentales y lugares de dificil acceso donde un cepillo de dientes tradicional no
puede llegar.

El dispositivo estd diseflado unicamente para uso doméstico y no para uso médico o comercial y no puede reemplazar la terapia médica. El
dispositivo estd disefiado para su uso en interiores de espacios secos. No estd destinado a uso médico, terapéutico o comercial. El producto no es un
dispositivo médico.

Por razones de seguridad y certificacién CE, el producto no podra reconstruirse ni modificarse de ninguna manera. Si utiliza el producto para fines
distintos a los descritos anteriormente, éste podria resultar dafiado. Ademas, el uso inadecuado puede provocar peligros como cortocircuitos,
incendios, descargas eléctricas, etc.

INSTRUCCIONES DE PUESTA EN SERVICIO/INSTALACION

®  Atencién. El material de embalaje debe retirarse completamente del producto.

Asegtirese de que los componentes estén ensamblados correctamente.
Inserte una pila AAA antes de usar.

Aseglrese de que la bateria esté insertada correctamente.

Para cambiar la punta, tire de ella hacia arriba y luego inserte la siguiente punta en su lugar.
jAtencién! Asegtirese de que la punta esté insertada completamente.

Luego presione el botén ON (la luz deberia encenderse) y luego presione el botén nuevamente.

Puedes cambiar la intensidad de la accién presionando nuevamente el botén ON.

Después de usarlo, apague el dispositivo y vuelva a colocarlo en la estacién de acoplamiento.

CONSEJO

®  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo y que no presente dafios visibles.

e En caso de entrega incompleta o si observa dafios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa
de servicio.

DATOS TECNICOS

Fuente de alimentacion: 1 x AAA (no incluida)
Vibraciones hasta 15.000 rpm

Incluye: soporte, 5 puntas diferentes, dispositivo.
No irrita las encias.

Elimina eficazmente los sedimentos.

Previene la multiplicacion de bacterias.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

®  [Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

® [ os nifios no pueden jugar con el producto.

® Talimpiezay el mantenimiento no pueden ser realizados por nifios sin supervisién.

®  Nunca sumerja el dispositivo en agua.

®  Para limpiar, utilice un pafio himedo o un detergente suave.

®  No utilice un dispositivo dafiado.

®  Aseglrese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios podrian empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

®  Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad alta, gases inflamables, vapores y
disolventes.

®  No exponga el producto a tensiones mecdnicas.



®  Siyano es posible realizar una operacion segura, interrumpa el uso y asegure el producto para evitar su reutilizacién. El funcionamiento
seguro ya no es posible si el producto: - ha sufrido daiios, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un periodo
prolongado en condiciones desfavorables o - ha estado excesivamente cargado durante el transporte.

®  [Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte esta dafiada. Si el cable esta dafiado, esta prohibido realizar reparaciones usted mismo.
®  No desmonte el dispositivo usted mismo.
®  Proteger el producto de la humedad.

®  Antes de montar, desmontar y limpiar, retire la bateria.

e  Utilice siempre el producto segtn lo previsto.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA BATERIAS/ACUMULADORES

®  Mantenga las baterias/acumuladores fuera del alcance de los nifios. {En caso de ingestion, busque atenciéon médica inmediatamente!

® [as baterias desechables no deben recargarse. Las baterias/acumuladores no deben cortocircuitarse y/o abrirse. Esto podria provocar
sobrecalentamiento, incendio o explosion.

®  Nunca arroje las baterias/acumuladores al fuego o al agua.

®  Las baterias/acumuladores nunca deben someterse a esfuerzos mecanicos.

® Riesgo de fuga de 4cido de las baterias/acumuladores.

®  Evite condiciones y temperaturas extremas que puedan afectar a las baterias/acumuladores, por ejemplo, radiadores/luz solar directa.

®  En caso de fugas de las baterias/acumuladores, evitar el contacto de los productos quimicos con la piel, los ojos y las mucosas. {Enjuague
inmediatamente las zonas afectadas con agua limpia y consulte a un médico!

® Las baterias o acumuladores con fugas o dafiados pueden provocar quemaduras quimicas al entrar en contacto con la piel. Por lo tanto, en
tal caso es recomendable utilizar guantes protectores adecuados.

® CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE EMBALAJES USADOS

G El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debera entregarse en el punto de eliminacién de residuos designado por las autoridades locales. La
informacién sobre las posibilidades de eliminacién del producto usado la proporciona la oficina municipal o municipal.

ELIMINACION DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOS

Por razones de proteccién del medio ambiente, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse junto con los residuos
municipales normales en la basura doméstica, sino que deben eliminarse adecuadamente. La informacién sobre los puntos de recogida y
sus horarios de apertura la proporciona la oficina correspondiente.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple
con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables, RoHS.

iLa eliminacién inadecuada de baterias/acumuladores supone un riesgo para el medio ambiente!

Las baterias/acumuladores no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden contener metales pesados nocivos y deben
tratarse como residuos especiales. Los simbolos quimicos de los metales pesados son: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo.

Por lo tanto, las baterias/acumuladores usados deben llevarse a los puntos de recogida de residuos peligrosos municipales.

La bateria incorporada no debe desmontarse para su eliminacién. El producto debera entregarse integramente en un punto de
recogida de aparatos electrénicos usados.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer of mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan levensgevaarlijk of
gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

Een tandsteenverwijderaar is een tandheelkundig instrument waarmee u tandsteen, tandplak en afzettingen van het tandoppervlak kunt verwijderen.
Dankzij de nauwkeurige punten is het mogelijk om de interdentale ruimtes en moeilijk bereikbare plekken, waar een traditionele tandenborstel niet
bij kan, nauwkeurig te reinigen.

Het apparaat is uitsluitend bedoeld voor thuisgebruik en is niet bedoeld voor medisch of commercieel gebruik. Het kan geen medische therapie
vervangen. Het apparaat is bedoeld voor gebruik in droge ruimten. Het is niet bedoeld voor medisch, therapeutisch of commercieel gebruik. Het
product is geen medisch hulpmiddel.

Om veiligheidsredenen en vanwege de CE-certificering mag het product op geen enkele wijze worden herbouwd of gewijzigd. Als u het product
voor andere doeleinden gebruikt dan hierboven beschreven, kan het product beschadigd raken. Bovendien kan onjuist gebruik gevaren opleveren,
zoals kortsluiting, brand, elektrische schokken, etc.

INBEDRIJFSTELLING/INSTALLATIE-INSTRUCTIES

®  Aandacht. Verpakkingsmateriaal moet volledig van het product verwijderd worden.
Zorg ervoor dat de onderdelen correct zijn gemonteerd.
Plaats één A A A-batterij voor gebruik.

Zorg ervoor dat de batterij correct is geplaatst.

Om de punt te verwisselen, trekt u deze omhoog en plaatst u de volgende punt op de plaats.
Aandacht! Zorg ervoor dat de punt er helemaal in zit.

Druk vervolgens op de AAN-knop (het lampje zou moeten gaan branden) en druk vervolgens nogmaals op de knop

U kunt de intensiteit van de actie wijzigen door nogmaals op de AAN-knop te drukken.

Schakel het apparaat na gebruik uit en plaats het terug in het dockingstation.

TIP

®  Het apparaat dient gecontroleerd te worden op volledigheid en eventuele zichtbare schade.
e Indien de levering niet compleet is of indien u schade constateert die het gevolg is van gebrekkige verpakking of transport, neem dan
contact op met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS

Voeding: 1 x AAA (niet inbegrepen)

Trillingen tot 15.000 tpm

Inbegrepen: standaard, 5 verschillende tips, apparaat
Irriteert het tandvlees niet

Verwijdert effectief sediment

Voorkomt dat bacterién zich vermenigvuldigen

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

®  Dit product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met beperkte fysieke, sensorische of mentale
vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het
veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

®  Kinderen mogen niet met het product spelen.

® Kinderen mogen de schoonmaak- en onderhoudswerkzaamheden niet zonder toezicht uitvoeren.

®  Dompel het apparaat nooit onder in water.

®  Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

®  Gebruik geen beschadigd apparaat.

®  Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

®  Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.

®  Stel het product niet bloot aan mechanische spanning.



® Indien veilig gebruik niet meer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen hergebruik. Een veilige werking is niet
meer mogelijk indien het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende langere tijd onder ongunstige omstandigheden is
opgeslagen of - tijdens het transport overmatig is beladen.

®  Het is verboden het product te gebruiken indien een onderdeel beschadigd is. Indien de kabel beschadigd is, is het verboden om zelf
reparaties uit te voeren.

®  Haal het apparaat niet zelf uit elkaar.
®  Bescherm het product tegen vocht.

®  Verwijder de batterij voordat u het apparaat monteert, demonteert en schoonmaakt.
e Gebruik het product altijd zoals bedoeld.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR BATTERIJEN/ACCUMULATOREN

®  Houd batterijen/accu's buiten bereik van kinderen. Bij inslikken onmiddellijk een arts raadplegen!

®  Wegwerpbatterijen mogen niet worden opgeladen. Batterijen/accu's mogen niet worden kortgesloten en/of geopend. Dit kan oververhitting,
brand of een explosie veroorzaken.

®  Gooi batterijen/accu's nooit in vuur of water.

®  Batterijen/accu's mogen nooit aan mechanische spanning worden blootgesteld.

® Risico op zuurlekkage uit batterijen/accu’s.

®  Vermijd extreme omstandigheden en temperaturen die de batterijen/accu's kunnen aantasten, bijvoorbeeld radiatoren/direct zonlicht.

® Indien batterijen/accu's lekken, vermijd dan contact van huid, ogen en slijmvliezen met de chemicalién! Spoel de aangetaste plekken
onmiddellijk af met schoon water en raadpleeg een arts!

® Tekkende of beschadigde batterijen/accu's kunnen bij contact met de huid chemische brandwonden veroorzaken. Daarom is het in zo'n
geval belangrijk dat u geschikte beschermende handschoenen draagt.

® TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

ar De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij de door de lokale overheid aangewezen afvalverwerkingsplaats.
Informatie over de mogelijkheden om het gebruikte product af te voeren, wordt verstrekt door het gemeente- of stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATUUR

Om redenen van milieubescherming mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet met het normale huisvuil worden
afgevoerd, maar moeten ze op de juiste wijze worden afgevoerd. Informatie over de ophaalpunten en de openingstijden ervan kunt u bij het
betreffende kantoor krijgen.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die op het product van toepassing zijn. Het
product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die hierop van toepassing zijn, RoHS.

Het onjuist afvoeren van batterijen/accu's vormt een risico voor het milieu!

Batterijen/accu's mogen niet met het huisvuil worden weggegooid. Ze kunnen schadelijke zware metalen bevatten en moeten als
speciaal afval worden behandeld. De chemische symbolen voor zware metalen zijn: Cd = cadmium, Hg = kwik, Pb = lood.

Gebruikte batterijen/accu's dienen daarom te worden ingeleverd bij de gemeentelijke inzamelpunten voor gevaarlijk afval.

De ingebouwde batterij mag niet uit elkaar worden gehaald om te worden afgevoerd. Het product dient in zijn geheel te worden
afgegeven bij een inzamelpunt voor gebruikte elektronica.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
technische gegevens van het product.
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Kara herr eller fru, tack for att du kopte var produkt!

Innan du anvéander produkten, lds foljande instruktioner for att sékerstélla korrekt anvandning av produkten.

Vénligen spara denna handbok fér framtida referens och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja instruktionerna kan utgora ett
hot mot liv eller hélsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

En dental scaler ar ett tandverktyg som anvénds for att ta bort tandsten, plack och avlagringar fran ytan pa tanderna. Tack vare sina exakta spetsar
mojliggor den exakt rengéring av mellanrum och svaratkomliga platser dar en traditionell tandborste inte kan na.

Enheten &r endast avsedd for hemmabruk och &r inte avsedd for medicinsk eller kommersiell anvandning och kan inte ersdtta medicinsk behandling.
Enheten &r avsedd for anvdndning i torra rum. Den &r inte avsedd for medicinsk, terapeutisk eller kommersiell anvéandning. Produkten &r inte en
medicinsk produkt.

Av sékerhets- och CE-certifieringsskal far produkten inte byggas om eller modifieras pa nagot sitt. Om du anvander produkten for andra dndamal &n
de tidigare beskrivna kan produkten skadas. Dessutom kan felaktig anvdndning orsaka faror som kortslutning, brand, elektriska stotar etc.

IGANGS-/INSTALLATIONSINSTRUKTIONER
®  Uppmairksamhet. Forpackningsmaterial maste avldgsnas helt fran produkten.
Se till att komponenterna ar korrekt monterade.
Sitt i ett AAA-batteri fére anvdndning.
Se till att batteriet &r korrekt isatt.

For att byta spets, dra upp den och sitt sedan in nésta spets pa dess plats.
Uppmaérksamhet! Se till att spetsen &r insatt hela vagen.

Tryck sedan pa ON-knappen (lampan ska tdndas) och tryck sedan pa knappen igen

Du kan &ndra intensiteten pa handlingen genom att trycka pd ON-knappen igen.

Efter anvandning, stdng av enheten och sétt tillbaka den till dockningsstationen.

DRICKS

®  Enheten maste kontrolleras med avseende pa leveransens fullsténdighet och eventuella synliga skador.
e  Vid ofullstindig leverans eller om du mérker skador pa grund av felaktig forpackning eller transport, vanligen kontakta servicejouren.

TEKNISKA DATA

Stromforsorjning: 1 x AAA (ingar ej)
Vibrationer upp till 15 000 rpm
Ingar: stativ, 5 olika spetsar, enhet
Irriterar inte tandkottet

Tar effektivt bort sediment
Forhindrar att bakterier forokar sig

SAKERHETSINSTRUKTIONER

®  Denna produkt kan anvindas av barn frén 8 &r och uppét och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férméga eller brist pa
erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har fatt instruktioner om sidker anvandning av produkten och forstar de risker som
uppstar.

®  Barn far inte leka med produkten.

®  Rengoring och underhdll far inte utféras av barn utan tillsyn.

®  Sink aldrig ner enheten i vatten.

®  Forrengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengéringsmedel.

®  Anvind inte en skadad enhet.

®  Se till att forpackningsmaterial inte lamnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket ar farligt.

®  Skydda produkten fran extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, angor och
16sningsmedel.

®  Utsitt inte produkten for mekanisk péfrestning.

®  Om sdker anvandning inte langre dr mojlig, avbryt anvandningen och sdkra produkten mot ateranvandning. Saker drift ar inte langre mojlig
om produkten: - har skadats, - inte fungerar som den ska, - har forvarats under en langre tid under ogynnsamma férhallanden eller - har
belastats fér mycket under transporten.

®  Det dr férbjudet att anvdnda produkten om ndgon del &r skadad. Om kabeln &r skadad 4r det forbjudet att utféra reparationer sjélv.



®  Ta inte isdr enheten sjalv.
®  Skydda produkten fran fukt.

®  Ta bort batteriet innan montering, demontering och rengoring.

e  Anvind alltid produkten som avsett.

BATTERIER/ACKUMULATORER SAKERHETSINSTRUKTIONER

®  Forvara batterier/ackumulatorer utom rackhall for barn. Vid fortéring, sok omedelbart ldkare!

®  Engangsbatterier far inte laddas om. Batterier/ackumulatorer far inte kortslutas och/eller 6ppnas. Detta kan orsaka 6verhettning, brand eller
explosion.

®  Kasta aldrig batterier/ackumulatorer i eld eller vatten.

®  Batterier/ackumulatorer far aldrig utséttas for mekanisk pafrestning.

®  Risk for syraldckage fran batterier/ackumulatorer.

®  Undvik extrema forhallanden och temperaturer som kan paverka batterier/ackumulatorer, t.ex. radiatorer/direkt solljus.

®  Om batterier/ackumulatorer ldcker, undvik kontakt av hud, 6gon och slemhinnor med kemikalierna! Skolj omedelbart de drabbade
omradena med rent vatten och uppsok lakare!

® Liackande eller skadade batterier/ackumulatorer kan orsaka kemiska brannskador vid kontakt med huden. Dérfér bor du béra lampliga
skyddshandskar i ett sadant fall.

® TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

ar Forpackningen ar gjord av miljévénliga material som kan lamnas till din lokala atervinningscentral.
Anvint forpackningsmaterial ska ldamnas till en avfallsstation som utsetts av lokala myndigheter. Information om mojligheterna att
kassera den anvanda produkten tillhandahélls av kommun- eller stadskontoret.

KASSERING AV ANVAND ELEKTRISK OCH ELEKTRONISK UTRUSTNING

Av miljoskyddsskal far anvanda elektriska och elektroniska produkter inte slangas tillsammans med vanligt kommunalt avfall i
hushdllsavfallet, utan maste kasseras pa ritt sitt. Information om utlamningsstéllen och deras 6ppettider lamnas av bertrd kansli.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den. Produkten uppfyller europeiska och
nationella krav pa sakerhet for enheter och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den, RoHS.

Felaktig kassering av batterier/ackumulatorer utgor en risk for miljon!

Batterier/ackumulatorer ska inte sldngas med hushallsavfallet. De kan innehalla skadliga tungmetaller och bor behandlas som
specialavfall. De kemiska symbolerna fér tungmetaller dr: Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly.

Darfor bor anvdnda batterier/ackumulatorer ldmnas till kommunala insamlingsstéllen for farligt avfall.

Det inbyggda batteriet far inte tas isar for kassering. Produkten ska ldmnas i sin helhet till ett insamlingsstélle for anvand
elektronik.

Vi forbehaller oss rétten att gora dandringar i produktens text, design och tekniska data utan féregdende meddelande.
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AyammTé KOpie 1] KLpLa, GOG EVYXAPLOTOV|E TIOL AYOPAGATE TO TIPOIOV HOG!

TIptv Xpro1LOTOOETE TO TIPOIOV, SIAPAOTE TIC TAPAKAT® 08NYIEG Y10 VO SIAGOAAICETE TN GWOTH XPriOT TOL TPOIOVTOG.

DULAGETE QVTO TO EYXELPISIO YO HEAAOVTIKT] avaOpd KAl AKOAOLBNOTE TIG CLOTACELG TOL, KABME 1 LN THPNOT| TV 08NYL®OV TOL PTOPEL Vo
amoTeAETEL AmEIAN yia T {®T) T} TNV LYEL.

EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H THY XYIKEYHY

O 080vTikOg KaBaplotg eivat éva 080vTiKO epyaAeio OV XPTOHOTOLEITAL Y10 TNV QQPAIPEDT] TIETPAC, TAGKAG KOl EVAMOBETEDV QMO TNV EMOAVEIX
TV dovuidv. Xapn oTig akpifeig dkpeg Tov, emTpénel Tov akpiPr] KaBaplopo Tewv PHecodoVTIOV SIHOTNHATOV KOl TV SUOTIPACLTOV ONHElOV OOV
Sev pmopel va gtdoel pia tapadooiokn odoviofovptoa.

H ovokeun mpoopileton HOVO Yo OIKIOKT Xprion Kol SeV TIPOOPILETAL IO ITPIKT 1) EUTIOPIKT XPTOT KOl S€V PMOPEL VA AVTIKOTAOTIOEL TNV 10TPIKN
Bepaneia. H ovokeun mpoopileton yio xprion o€ Enpoig xdpoug. Aev mpoopiletan yio 1atpikn, Oepanevtikn 1} epmopikr| xpron. To mpoiov dev eivan
10TPIKT] GLOKELT).

INoa Adyoug aceadeiag kot motonoinong CE, 1o mpoiov dev emtpénetal va avakataokevaotel 1 va tpornonioinfel pe onolovénmote tpomo. Edv
XPNOLLOTOLE(TE TO TPOIOV y1X OKOTOUG GAAOLG amd aUTOVG TIOL TIEPLYPAPNKAV TIPOTYOUHEV®G, TO TPoidv pmopel va kataotpagel. EmmAéov, n
OKATGAATAN Xp1ioT HTopel va TPOKAAETEL KIVEUVOUG OTIOG BPoYUKVKAGMHATA, TTUPKOYLE, NAeKTpoTANSia K.AT.

OAHI'TEX AEITOYPI'TAY/ETKATAYXTAYHY

®  TIpoooyn. To LAk cuoKeLAGING TIPETIEL VO apanpeDel evieAwg amd To mpoiov.
Befowbeite 6T T e€axptripata £xouvv cuvappoAoynbel cwota.
TonoBetote pia pratapia AAA mpv ) Xprion.

Befoawwbeite o1 ) protapia €xel tomobetnbel cwoTA.

To va aAAGEETE TO AKPO, TPAPNETE TO TTPOG T TTAVG Kot PHETA TOTMOBETNOTE TO EMOHEVO GKpO 0T B€om ToL.
Ipoooyn! Befarwbeite 0TL N Gkpn €xel elcaybel péxpr téppa.

Y1 ovvéyelr, matnote to Kovpmi ON (1 Avyvia ipémel va avaiel) Kot PETd TOTHOTE EXVA TO KOLTI

Mropetite va aAAGEeTe TV éviaon g Spdong matovtag Eava to Kovpmi ON.

METd T ¥prjoT), AMEVEPYOTIOINGTE TI CLOKELT] KOl EMOTPEYTE TN oTh B€on cuvdeong.

AKPO

®  H ovokevr| mpémnel va eAeyyBel yiax v mAnpoTnNTa TG TXp&S00TG KA Yo TUXOV OpaTEG {NHIEG.
e Ye mepintwon ateAolg Tapadoong N edv mapatnprioete MU AOY® EAXTTOHATIKIG CUOKELNGIOG 1) HETXQOPAG, EMKOWVOVIOTE HE TNV
TNAEQ®VIKT YPOHHT] €SUTNPETNOTG.

TEXNIKA XTOIXEIA

e Tpogodotikd: 1 x AAA (Sev meprrappavetar)
Aovioeig émg 15.000 6.0.A
Tephoppdveror: Baomn, 5 StapopeTikég pOTEG, GLOKELN
Aev gpebilet Ta oOAa
Aopoipel omotedespotikd to 1ot
ATOTpETEL TOV TOAAATAAGLOGHO TV PakTnpiov

OAHT'TEX AXPAAETAY

®  Avutd 1o mpoiov pmopet va xpnotpomnomn et and modid nAkiog 8 eT@v Kot Ave Kot amd ATopa PE PEIWHEVEG COHATIKEG, OB TNPLOKEG T
SlavonTIKEG KavOTNTEG 1 EAAEWYT EPTIELPLOG 1] YVAONG, LTIO TNV TIpolTIO0EoT OTL eMPBAEMOVTON 1] €XOLV AGBEL 08NYiEG Yo TNV ACQOAR
XPTIOT| TOL TPOTOVTOG KAl KATAVOOUV TOLG KIVEUVOUG IOV TTPOKVTITOLV.

®  Tu mondid Sev empéneton va mailovv e To TPoiodv.

® O KaBaplopOg Kol 1] GUVTIPIOT 8V EMTPEMETAL VA EKTEAODVTAL OTIO TSI Xwpig emifAsym.
®  Mnv Bubilete TOTE TN GLOKELT GE VEPO.

® o tov KaBaplopd, XpNOLHOTIOIOTE €Va LYPO TIAVI T £VAX TTTLO AMOPPUTIAVTIKO.

® M) XPOLLOTIOLELTE KATEGTPALEVT OCUGKEDT).

®  Befowbeite 611 Ta VAIKG cuokevaaiog Sev agrvoviat xwpig eniffAeyn. Ta mondid propel va apyicovv va naifovv padi toug, K&t mov eivat
€MmKivéuvo.

® T[Ipootatéyte to MPoidv and akpaieg Beppokpaaieg, Gpeso NAOKO WS, 10XLPOVE KPASATHOVG, LYMAT LYPAGTid, LYPAOIX, EDPAEKTH AEPLQ,
OTHOUG Kot SIAVTEG,.

®  Mnv ekBETETE TO TIPOIOV OE PNYAVIKI] KATATIOVNOT).



®  Edv Sev eivon mAéov Suvatn N ac@aAng Asttoupyia, SaKOYTE T XpRoT KAl G0QaALoTE To TpoldV amd enavayprolponoinorn. H aoceairg
Aertovpyia Sev eivar mAEov SuvaTr €Gv TO TIPOTOV: - £XEL KATAOTPAQEL, - SV AEITOLPYEL CWOTA, - £XEL AMOONKEVTEL Y1 PHEYGAO XPOVIKO
Stdotnpa vnd Suopeveic CLVONKEG 1 - €xel POPTWOETL LITEPBOANIKE KATK TN HETAPOPAL.

®  ATyopeLETAL 1] XPTIOT| TOL TPOTOVTOG AV KATO0 HEPOG EXEL KATAOTPAPEL. EQV TO0 KOADS10 givan KATEGTPAHEVO, ATTOYOPEVETAL VA KAVETE
EMOKEVEG POVOL OO,

®  Mnv anoCcLVAPHOAOYELTE T CUOKELT] PHOVOL GOG.
®  TIpooTHTEYTE TO TIPOIOV ATIO TNV LYPATia.
®  [Ipwv amd T GUVAPHOAGYNGT|, TNV GTOCLVAPHOAGYTOT) KAl TOV KXOXPIOHO, GQOPESTE TNV HIATAPiA.

e Na xpnolponoieite mavia T TPoidV OTWG TTpoopileTal.

OAHT'IEX AXPAAEIAY MITATAPIQN/ZYXIQPEYTHTOQN
®  Kpatnote T PTaTapieq/ou00MPEVTEG HOKPLX oo ToNd1d. Xe MEPIMTOOT KATATOONG, {NTNOTE APECHOG IXTPIKT GLUHBOVAR!

® O pnatapieg plag xprong dev mpémel va enavagoptilovial. Ot pnatapie/cuoC®PELTEG SeV TIPEMEL VA BPAXUKLKAGVOVTOL KOUT VO
avotyovtat. Auto pnopel va pokaAgaet vnepBeppavon, mupkayd 1 ékpnén.

®  Mnv METATE TIOTE PMATAPIEG/GVOTMPEVTEG OTN PWOTLX 1 OTO VEPO.

®  O1 HIaTapieg/CLOTHPEVTEG SEV TIPETEL TIOTE VO VTIOKELVTAL OE HNYAVIKT] KOTOTOVNOT).

®  Kivduvog S1appong 0&€og amd PHMaTapieq/cuOC0®PEVTES.

®  Amoiyete akpaieg oLVONKeG Kot BepoKpaaieg IOV PTIOPEL VA EMNPERTOLY TIG PTIXTAPIEG / CUOCWPEVTEG, TLY.

® Y& mepintwon S1xppong HIATAPLOV/CUCOMPEVTMV, ATMOPVYETE TNV EMAPT] TOL SEPHATOG, TV HOTIOV KOL TV BAEVVOYOVOV |IE TIG XTHIKEG
ovoieg! Eemhdvete apéomg TG TANYEIOEG TTEPLOXEG e KaBapd vepod Kan EMOKEPTEITE Evav yloTpo!

®  AlOPPOEG 1 KATEGTPAHHEVEG HTATAPIEG/GVOCMPEVTEG HTTOPEL VX TIPOKAAETOLV XNHIKG eyKavpata otav épBouv o€ emapn pe To Séppa.
Emopévag, Ba mpémel va opate KATAAANAX TIPOOTATEVTIKA YAVTIX O€ HIX TETOLX TIEPIMTOOT].

® YMBOYAEY KAI ITAHPO®OPIEY I'IA TH AIAXEIPIYH METAXEIPISMENQN YYYKEYAYIQN

ar H ovokevaoia elvol KATaoKeLAOHEVT MO PIAIKG TIPOG TO TEPIBGAAOV VAIKG TIOL HTIOPOVY VXX amoppLeBovV OTo TOTIKO 00G KEVIPO
AVOKUKA®GTG.
To xpnotponoinpévo LAIKO cuokevaoiag Ba mpémnel va napadiSetal oto onpeio Sidbeong amoppLipdtev oL 0pilovy 01 TOMIKES APYES.

ITAnpogopieg yiax Tig SuvatdTNTEG AMOPPLYTIG TOL XPTOIHOTIOLNHEVOL TIPOIOVTOG TAPEXOVTAL OO TO SHOTIKO 1 SNUOTIKO YpagEio.

AIIOPPIYH METAXEIPIXMENOY HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY EZOITAIEMOY

Mo Adyoug pooTtaciag Tov TePBAAAOVTOG, T XPTOIHOTOUHEVH NAEKTPIKA KL NAEKTPOVIKG TIpOiOvTa Sev IPETEL va amoppintovion padi e
T GLUVNOIOHEVA AOTIKA ATOPPIHHATA OTA OIKLOKA ATOPPIHHATA, OAAG TIPEMEL VO amoppinToviot owotd. TTAnpogopieg yia ta onpeia
OLAAOYNG KOL TIG MPEG AELITOLPYLBG TOVG IAPEXOVTAL ATIO TO APpOSI0 Ypageio.

AvTO 10 TPOIOV CUHHOPPAOVETAL HE TIG AMALTIOELG TOV OXETIKAV EVLPAMATK®V Kat eBVIKGOV 0dnyt@v mov 1oxdouy yix auto. To mpoiov
TIAT|POL TIG EVPWTIKIKEG KO EBVIKEG ATALTHOELG Y1 TNV A0QKAELl GLOKEVOV KOl TIPOIOVTMV.

AuTo 10 TIPOIOV GUPHOPPAOVETAL HE TIG KTIKITHTELG TWV OXETIKMV EVPOTAIKAV KOl €BVIKGOV 081y1dV TToL 10X0ovY yia avto, RoHS.

H axatdAAnAn andppuPn Pratapiov/c06emPELTOV eVEXEL KIvELVo yia To Tiepiaiiov!

O1 pnotapieg/ovo0mPEVTEG Sev IPEMEL va amoppintovto Hadl He Ta oKk amoppippota. Mmopel va nepiéyovv emBAafn Papéa
HETOAAX Ko B Tipémel va avTipeTomifovTal og eldka anofAnta. Ta xnpika oVpPoAa yia ta Bapéa pétara eivar: Cd = k&Spo,
Hg = vépdpyvpog, Pb = poéavBdoc.
Qg €K TOVTOU, Ol XPT|OIHOTOMNHEVEG UTIATAPIEG / CLOCWPEVTEG B TIPEMEL VA PETAPEPOVTAL O SNHOTIKG oNpeix GLAAOYNG
€MKIVOUVOV OMOPPLHHAT®V.
H evowepoatepévn pnatapia Sev mpémnel va anocuvappoloynBet yia anoppym. To mpoidv npénel va napadobei oAdkAnpo oe onpeio GLAAOYNG
HETAYEIPLOPEVMV NAEKTPOVIK®V ELBOV.

Alatnpovpe To Sikalwpo va KAvoupe GAAXYEG OTO KELEVO, TO OXESI0 KO TA TEXVIKG SeS0PEVA TOL TTPOTOVTOG XWPIg TIpoEISomoinoT.
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Stimate domnule sau doamnd, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi urmatoarele instructiuni pentru a va asigura de utilizarea corecta a produsului.

Va rugam sd pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea instructiunilor acestuia poate
reprezenta o amenintare pentru viata sau sandtate.

APLICATIA S1 DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Un scaler dentar este un instrument dentar folosit pentru a Indeparta tartrul, placa si depunerile de pe suprafata dintilor. Datoritd varfurilor sale
precise, permite curatarea precisa a spatiilor interdentare si a locurilor greu accesibile unde o periuta de dinti traditionald nu poate ajunge.

Dispozitivul este destinat numai pentru uz casnic si nu este destinat utilizarii medicale sau comerciale si nu poate inlocui terapia medicala. Aparatul
este destinat utilizdrii in Incdperi uscate. Nu este destinat utilizarii medicale, terapeutice sau comerciale. Produsul nu este un dispozitiv medical.

Din motive de sigurantd si certificare CE, produsul nu poate fi reconstruit sau modificat In niciun fel. Daca utilizati produsul in alte scopuri decat
cele descrise anterior, produsul se poate deteriora. In plus, utilizarea necorespunzatoare poate cauza pericole precum scurtcircuite, incendiu, soc
electric etc.

INSTRUCTIUNI DE PUNCARE/INSTALARE

®  Atentie. Materialul de ambalare trebuie indepartat complet de pe produs.

Asigurati-va ca componentele sunt asamblate corect.
Introduceti o baterie AAA Tnainte de utilizare.

Asigurati-va ca bateria este introdusa corect.

Pentru a schimba varful, trageti-1 1n sus si apoi introduceti urmatorul varf in locul sau.
Atentie! Asigurati-va ca varful este introdus pana la capat.

Apoi apasati butonul ON (lumina ar trebui sa se aprinda) si apoi apasati din nou butonul

Puteti modifica intensitatea actiunii apasand din nou butonul ON.

Dupa utilizare, opriti dispozitivul si returnati-1 la statia de andocare.

SFAT

® Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si orice deteriorare vizibila.

e in cazul unei livrari incomplete sau daci observati daune din cauza ambalajului sau transportului defectuos, va rugdm si contactati linia
telefonica de service.

DATE TEHNICE

Sursa de alimentare: 1 x AAA (nu este inclusa)
Vibratii pana la 15.000 rpm

Inclus: suport, 5 sfaturi diferite, dispozitiv

Nu irita gingiile

Indepirteazi eficient sedimentele

Impiedica inmultirea bacteriilor

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

®  Acest produs poate fi utilizat de catre copii cu varsta de 8 ani si peste si de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau cu lipsa de experienta sau cunostinte, cu conditia ca acestea sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea in
sigurantd a produsului si sa Tnteleaga riscurile rezultate.

®  (Copiii nu au voie sa se joace cu produsul.

®  (Curdtarea si Intretinerea nu pot fi efectuate de copii fara supraveghere.

®  Nu scufundati niciodata dispozitivul in apa.

®  Pentru curatare, utilizati o carpa umeda sau un detergent usor.

®  Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

®  Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt ldsate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sa se joace cu ei, ceea ce este periculos.

®  Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directd a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicata, umiditate, gaze inflamabile,
vapori si solventi.

®  Nu expuneti produsul la solicitari mecanice.

®  Dacd nu mai este posibild operarea Tn siguranta, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul impotriva reutilizarii. Functionarea in siguranta
nu mai este posibild daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corespunzator, - a fost depozitat o perioada lungd de timp in
conditii nefavorabile sau - a fost Incarcat excesiv in timpul transportului.



®  [Este interzisa utilizarea produsului daca orice parte este deteriorata. Daca cablul este deteriorat, este interzis sa efectuati singur reparatii.
®  Nu dezasamblati singur dispozitivul.
®  Protejati produsul de umiditate.

® [nainte de asamblare, dezasamblare si curatare, scoateti bateria.

e  Utilizati Intotdeauna produsul conform destinatiei.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA A BATERIILOR/ACUMULATORILOR

®  Nu lasati bateriile/acumulatorii la Tndemana copiilor. Daca este Inghitit, solicitati imediat sfatul medicului!

®  Bateriile de unica folosinta nu trebuie reincarcate. Bateriile/acumulatorii nu trebuie sa fie scurtcircuitati si/sau deschisi. Acest lucru poate
provoca supraincalzire, incendiu sau explozie.

®  Nu aruncati niciodata bateriile/acumulatorii In foc sau in apa.

®  Bateriile/acumulatorii nu trebuie niciodata supusi la solicitari mecanice.

®  Risc de scurgere de acid din baterii/acumulatoare.

®  Evitati conditiile si temperaturile extreme care pot afecta bateriile / acumulatorii, de exemplu radiatoarele / lumina directa a soarelui.

®  Dacd bateriile/acumulatorii se scurg, evitati contactul pielii, ochilor si mucoaselor cu substantele chimice! Clatiti imediat zonele afectate cu
apa curata si consultati un medic!

®  Scurgerile sau deteriorarea bateriilor/acumulatorilor pot provoca arsuri chimice la contactul cu pielea. Prin urmare, ar trebui sa purtati
manusi de protectie adecvate Intr-un astfel de caz.

& SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBAILAJULUI UTILIZAT

G Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.
Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la punctul de eliminare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre
posibilitdtile de eliminare a produsului uzat sunt furnizate de cétre oficiul municipal sau municipal.

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UTILIZATE

Din motive de protectie a mediului, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie aruncate Tmpreuna cu deseurile municipale normale In
deseurile menajere, ci trebuie eliminate in mod corespunzator. Informatiile despre punctele de colectare si orele de functionare ale acestora
sunt furnizate de biroul relevant.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul indeplineste cerintele europene
si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica, RoHS.

Eliminarea necorespunzatoare a bateriilor/acumulatorilor prezinta un risc pentru mediu!

Bateriile/acumulatorii nu trebuie aruncati Tmpreund cu deseurile menajere. Ele pot contine metale grele daunatoare si trebuie
tratate ca deseuri speciale. Simbolurile chimice ale metalelor grele sunt: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.

Prin urmare, bateriile / acumulatorii uzati trebuie dusi la punctele municipale de colectare a deseurilor periculoase.

Bateria Incorporata nu trebuie dezasamblatd pentru eliminare. Produsul trebuie predat integral la un punct de colectare a
electronicelor uzate.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor tehnice ale produsului fara notificare.
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Caro senhor ou senhora, obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendacgoes, pois o ndo cumprimento de suas instru¢des pode representar uma ameaga a

vida ou a saude.

APLICACAOQ E DESCRICAQ DO DISPOSITIVO

Um raspador dental é uma ferramenta odontol6gica usada para remover tartaro, placa bacteriana e depésitos da superficie dos dentes. Gragas as suas
pontas precisas, permite uma limpeza precisa dos espacos interdentais e locais de dificil acesso, onde uma escova de dentes tradicional ndo consegue

alcangar.

O dispositivo é destinado apenas para uso doméstico e ndo para uso médico ou comercial e ndo pode substituir terapia médica. O dispositivo foi
projetado para uso em ambientes secos. Ndo se destina ao uso médico, terapéutico ou comercial. O produto ndo é um dispositivo médico.

Por razdes de seguranga e certificacdo CE, o produto ndo pode ser reconstruido ou modificado de nenhuma forma. Se vocé usar o produto para
finalidades diferentes das descritas anteriormente, o produto poderd ser danificado. Além disso, o uso indevido pode causar perigos como curto-
circuitos, incéndio, choque elétrico, etc.

INSTRUCOES DE COMISSIONAMENTO/INSTALACAOQO

®  Atencdo. O material de embalagem deve ser completamente removido do produto.
®  Certifique-se de que os componentes estejam montados corretamente.
®  Insira uma pilha AAA antes de usar.
®  (Certifique-se de que a bateria esteja inserida corretamente.
®  Para trocar a ponta, puxe-a para cima e insira a préxima ponta no lugar.
e  Atencdo! Certifique-se de que a ponta esteja totalmente inserida.
® Em seguida, pressione o botdo ON (a luz deve acender) e pressione o botdo novamente
®  Vocé pode alterar a intensidade da agdo pressionando o botdo ON novamente.
®  Apds o uso, desligue o dispositivo e retorne-o a docking station.
DICA
® (O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a quaisquer danos visiveis.
e Em caso de entrega incompleta ou se vocé notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta
de servico.
DADOS TECNICOS
e  Fonte de alimentacdo: 1 x AAA (ndo incluida)
e Vibragdes até 15.000 rpm
e Inclui: suporte, 5 pontas diferentes, dispositivo
e Nao irrita as gengivas
e  Remove sedimentos com eficacia
e  Evita a multiplicag@o de bactérias

INSTRUCOES DE SEGURANCA

Este produto pode ser usado por criangas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou
com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre o uso seguro do produto e
compreendam os riscos resultantes.

Nado é permitido que criancas brinquem com o produto.

A limpeza e a manutengdo nao podem ser realizadas por criangas sem supervisao.
Nunca mergulhe o dispositivo em 4gua.

Para limpeza, use um pano timido ou um detergente suave.

Ndo utilize um dispositivo danificado.

Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem vigilancia. As criancas podem comegar a brincar com eles, o que
é perigoso.
Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibra¢des fortes, alta umidade, gases inflaméveis, vapores e solventes.

Ndéo exponha o produto a esfor¢os mecanicos.

Se a operagdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra reutilizagdo. A operagdo segura ndo sera mais
possivel se o produto: - tiver sido danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo de tempo em
condigdes desfavoraveis ou - tiver sido excessivamente carregado durante o transporte.



® F proibido utilizar o produto caso alguma parte esteja danificada. Se o cabo estiver danificado, é proibido fazer reparos por conta prépria.
®  Nao desmonte o dispositivo vocé mesmo.
®  Proteja o produto da umidade.

®  Antes da montagem, desmontagem e limpeza, remova a bateria.

e  Utilize sempre o produto conforme as instrugoes.

INSTRUCOES DE SEGURANCA PARA BATERIAS/ACUMULADORES

®  Mantenha pilhas/acumuladores fora do alcance de criangas. Em caso de ingestdo, procure atendimento médico imediatamente!

®  Baterias descartaveis ndo devem ser recarregadas. Pilhas/acumuladores ndo devem ser colocados em curto-circuito e/ou abertos. Isso pode
causar superaquecimento, incéndio ou explosao.

®  Nunca jogue pilhas/acumuladores no fogo ou na dgua.

®  Baterias/acumuladores nunca devem ser submetidos a estresse mecanico.

®  Risco de vazamento de acido de baterias/acumuladores.

®  Evite condigdes e temperaturas extremas que possam afetar baterias/acaumuladores, por exemplo, radiadores/luz solar direta.

®  Se houver vazamento de pilhas/acumuladores, evite o contato da pele, olhos e mucosas com os produtos quimicos! Enxague as areas
afetadas imediatamente com agua limpa e consulte um médico!

®  Baterias/acumuladores com vazamento ou danificados podem causar queimaduras quimicas quando em contato com a pele. Portanto, vocé
deve usar luvas de protecao adequadas nesse caso.

& DICAS E INFORMACOES SOBRE GERENCIAMENTO DE EMBALAGENS USADAS

G A embalagem é feita de materiais ecolgicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.
O material de embalagem usado deve ser entregue no ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Informagdes
sobre as possibilidades de descarte do produto usado sdo fornecidas pela prefeitura ou secretaria municipal.

DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razdes de protecdo ambiental, produtos elétricos e eletronicos usados ndo devem ser descartados junto com o lixo municipal comum, no
lixo doméstico, mas devem ser descartados corretamente. Informagdes sobre pontos de coleta e seus horarios de funcionamento sdo
fornecidas pelo escritério relevante.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto
atende aos requisitos europeus e nacionais sobre seguranga de dispositivos e produtos.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele, RoHS.

O descarte inadequado de pilhas/acumuladores representa um risco ao meio ambiente!

Pilhas/acumuladores ndo devem ser descartados junto com o lixo doméstico. Eles podem conter metais pesados nocivos e devem
ser tratados como residuos especiais. Os simbolos quimicos dos metais pesados sdo: Cd = cddmio, Hg = merctrio, Pb = chumbo.

Portanto, baterias/acumuladores usados devem ser levados aos pontos de coleta de residuos perigosos municipais.

A bateria embutida ndo deve ser desmontada para descarte. O produto deve ser entregue integralmente em um ponto de coleta de
eletronicos usados.

Reservamo-nos o direito de fazer alteragdes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBakaeMu rocCrioiiHe Ui rocrioxo, 6HaFOAapI/IM BH, Ue 3aKyIlHuXTe Halllhsd HpO;[yKT!

HPE/I[I/I Jia U3I10/13BaTe IIpoAyKTa, MOJId, IIpoueTeTe C/IeJHUTE NMHCTPYKLINY, 3a [la OCUT'YpUTE IIpaBU/THATA yHOTpe6a Ha IMpoAYKTa.

Mounsi, 3ana3eTe ToBa PBKOBOZCTBO 3a 6’]:,[{6]].[1/1 CIIpaBKH U CHEABaﬁTe HeroBuTe IperopuKy, TBH KaTo Hecra3BaHeTo Ha HWHCTPYKIJUUTE MOXKe [1a
TpeJcTaB/IsABa 3arlaxa 3a )KUBOTa WK 3[PaBeToO.

HPW/IOXEHUE U ONMCAHUE HA YCTPOVICTBOTO

CTOMaToIOTMUYHUAT CKajep e CTOMATo/IOTMUYeH WHCTPYMEHT, W3IO0/I3BaH 3a NpeMaxBaHe Ha 3b0eH KaMbK, T/1aka U OT/araHusi OT MOBbPXHOCTTA Ha
3p0uTe. brarosapeHye Ha TpeLM3HNUTE CH HaKpPaWHHHLM MO3BOJISIBA MPELM3HO TIOYMCTBAHe Ha MEXXAy3bOHHTE MPOCTPAHCTBA U TPYJHOAOCTBHITHUTE
MeCTa, Kb/JIeTO TPaJUL[IOHHATa YeTKa 3a 3601 He MOXKe [ja JOCTUTHe.

YPE,E[T:T € IIpeHa3HaueH CaMO 3a JioMalllHa yHOTpe6a " He € IIpejHa3Haue€H 3a MeJAWLIMHCKAa WIW ThProBCKa yrIOTpe6a W He MOXe [a 3aMeCTU
MeJULIMHCKaTa Teparivs. YPEALT € Irpe/lHa3HaueH 3a HM3I10J/13BaHe B CYXU IIOMeELeHUs. He e npeaHa3sHauyeH 3a MeAWIIMHCKA, TepalleBTUYHa WU
TBProBCKa yHOTpe6a. HpO,E[yKT'LT He e MeJULIMHCKO H3aesine.

Or cvobpakeHus 3a bezonacHoct u CE cepruduippaHe, MPOAYKTHT He MOXKe /la Ob/le peKOHCTPYHMpPaH WM MOAUGHLMPaH M0 HUKaKbB HauMH. AKO
M3M0/13BaTe TIPOJYKTA 3a LieJIv, Pa3/IMYHU OT ONMCAHUTE T10-TOpe, IPOAYKTHT MOXKe Jia ce MOBpeAu. B omb/HeHHe, HenpaBU/IHaTa yrotpeba Moxe Ja
TIPUYMHY ONIACHOCTH KaTo KbCO Che/IMHEHUe, TI0XKap, TOKOB yAap U Jip.

NHCTPYKIINN 3A ITY CKAHE/MOHTAX

®  pHuMaHue. ONaKOBBYHUAT MaTepuan TpsibBa Ja Ob/ie Halb/IHO OTCTPAaHeH OT MPO/YKTa.

®  VYBepere ce, Ue KOMIIOHEHTHTe Ca CII00€HY TIPaBUITHO.
® TlocraBete efHa AAA Garepust ipeay yrorpeba.
®  VBepere ce, ye GaTepusTa € IOCTaBEHA MPABUITHO.
®  3a Ja cMeHHTe BbpXa, U3/bpIiaiiTe ro Harope U cJief| TOBa MOCTaBeTe C/IefBalljisi HAKPaltHUK Ha MSICTOTO My.
e  BHUMaHUe! YBepeTe ce, ue BbDXBT e BKapaH JJOKpaii.
®  (Crey ToBa HatucHeTe OyToHa ON (cBeT/MHaTa TPsibBa Jia CBETHE) U CJIefi TOBA HATHCHeTe OYTOHA OTHOBO
®  MoseTe la IPOMEHUTE MHTEH3MBHOCTTA Ha JefCTBHETO, KaTO HaTUCHeTe 0THOBO OyToHa ON.
®  Cnep ynotpeba U3K/IIOYeTe YCTPOMCTBOTO U IO BbPHETE B JOKUHT CTAHLIUSITA.
CBBET

®  YcrpoiicTBOTO TpsibBa /ia Ce MPOBepH 3a KOMIUIEKTHOCT Ha JI0CTABKATa ¥ BUJUMU [TOBPE/IH.
e B (yuaii Ha HelbJ/IHA [JOCTABKa WK ako 3a0esie)kKuTe MoBpe/ia Mmopaju AedeKTHa ONakoBKa U TPAHCIIOPT, MOJIsi, CBbPIKeTe Ce C ropelrara
JIMHUSA 3a 00C/TyKBaHe.

TEXHUYECKHW JAHHU

3axpanBane: 1 X AAA (He € BKIIIOYECHO)

Bubpammu mo 15 000 obopora B MuHYyTa

B xommnexra: croiika, 5 pa3iinyHM HaKpaiHUKa, ype
He npa3uu Bennure

EdexruBHo npemaxsa yTaiikure

IIpenoTrBparsiBa pa3MHOXKaBaHETO Ha OaKTepHUTE

NHCTPYKIIUN 3A BE3OITACHOCT

®  To3u MPOAYKT MOXKe /ia Ce M3IOJI3Ba OT /Jiella Ha Bb3pacT Haj, 8 TOAWHU U OT JIMLia C HaMasleHd GU3NUeCcKy, CeTUBHU WJIM YMCTBEHU
CrIoCOGHOCTH WJIM JIMIICA HA OTUT WJIK TIO3HAHMS, [IPY YC/IOBKE Ue Ca 1o/, Hab/IrfieHre WK Ca HHCTPYKTUPaHHU OTHOCHO Be3omacHara
yroTpeba Ha NPOAYKTa U pa3bupaT NPOM3THYAILUTE OT TOBA PUCKOBE.

®  He e 1103B0JIEHO Ha /ieLja /la CH UTPasiT C TIPOAYKTa.

®  [TouKCTBAHETO W MOJ/PHKKATa He MOTaT Jla Ce U3BBPLIBAT OT Jelia 6e3 Haz30p.

®  Huxkora He roTarnsiiiTe yCTPOHCTBOTO BB BOJA.

®  3a rOuUMCTBaHe U3IO/I3BaliTe BIa)KHa KbpIIa MK MeK MOYMCTBALL| Ipernapar.

®  He u3nosn3BaiiTe NOBpeEHO YCTPOKCTBO.

®  VYBepere Ce, ye ONAKOBLYHKTE MaTepyasy He ca ocTaBeHH Oe3 Haz3o0p. [leljaTa Morar Jja 3aroyuHar Jja Cl Urpasir C TsIX, KOeTOo € OIacHO.

®  Tla3eTe MPOAYKTa OT eKCTPEMHH TeMIIEpPATypH, NpsiKa CTbHUYEBA CBET/IMHA, CUTHU BUOpAIiyH, BICOKA BJI&XKHOCT, B/Iara, 3arajiuMy ra3ose,
T1apy ¥ pasTBOPUTEH.

o He u3naraiite MpOAYKTAa Ha MeXaHUYHO HaTOBapBaHe.



®  Ako Ge3omacHara paboTa Beue He e Bb3MOXKHa, MpeKpareTe yroTpebara U o6e3ormnacere MpoJyKTa Cpelily MOBTOpHa yroTtpeba. be3onacHara
paboTa Beue He e Bb3MOXKHA, aKO TIPOAYKTHT: - € OUJT MOBPe/ieH, - He PyHKIMOHUPA MPABUIIHO, - € OW/ ChXpaHsBaH 3a MPOAB/DKUTENIEH
Tieproz, OT BpeMe NP Heb/1aronpusiTHU YCI0BUSI W/ - e O1JI IPeKOMePHO HaTOBapeH 110 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHPaHe.

®  3abpaHeHO e H3II0/I3BaHETO HA NIPOAYKTA, aKO HSKOSI UacT e IoBpefieHa. AKO KabesTbT e TOBpeieH, e 3a0paHeHo [1a M3BbPIIBATe PEMOHT
CamH.

®  He pa3ro6sBaiiTe yCTPOMCTBOTO CaMH.
®  [laseTe npozyKTa OT Bjara.

®  [Ipeay MOHTaX, IEMOHTaX U MOUKCTBaHE M3BazieTe GarepusiTa.

e  BuyHaru usnossBaiiTe NpofAyKTa 10 NpejHa3HaueHue.

HUHCTPYKITNUU 3A BE3OITACHOCT HA BATEPUWWAKYMYJIATOPHU
® [lazere GaTepUMTe/aKyMy/aTOpUTe Aajey OT Aewa. [1pu norbiaHe He3abaBHO MOTHPCETe MeULMHCKA TTOMOLL!

®  barepuure 3a eJHOKpaTHa yriorpeba He TpsibBa sja ce npe3apexzar. barepunTe/akymynaropure He TpsibBa fia ce CBbP3BaT HaKbCO W/WIN
otBapsT. ToBa MOXe Jia MPUUMHY NPerpsiBaHe, TI0XKap UIH eKCIUI03Usl.

®  Hukora He XBbpJIsSIiTe HaTepHK/aKyMy/1aTOpH B OI'bH WM BOJA.

®  BarepuuTe/aKyMyJ/laTOPUTE HUKOTa He TPsibBa Jja ce rmogyiaraT Ha MeXaHWUHO HaTOBapBaHe.

®  PuCK OT U3THYaHE Ha KHCeIMHa oT GaTepun/akyMy/1aTopy.

®  II30srBaiiTe eKCTPEMHH YCJIOBUS U TEMIIEPATYPU, KOMTO MOTaT [ia TIOB/IUSAT Ha GaTepurTe/aKyMy/IaTOpUTe, Harp. pafiiaTopy/TIpsika
C/TbHYEBA CBeT/IMHA.

L HPI/I H3TH4YaHe Ha GaTepI/II/I/aKyMyfIaTOpI/I n30sirBaiiTe KOHTAKT Ha KOXXaTa, OUMTe U JIMraBULIUTE C xumuKanute! He3abaBHO U3MakHeTe
3aCerHaTure MecTa C YMCTa BOZia M OTH/IeTe Ha neKap!

®  II3THuaiiy WK II0BpesieHH OaTepuu/aKyMy/1aToOpy MOTaT /ia MPUYUHSAT XUMUUeCKH U3rapsiHYs TIPU KOHTAaKT C KoyKaTa. 3aToBa B TaKbB
Citydaii TpsibBa 1a HOCHTE MOAXO/SIIN 3all{UTHH PhKaBHLIU.

® CBBETH 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHWUE HA M3ITO/I3BAHHN OITAKOBKI

- OnakoBkara e HaripaBeHa OT €KOJIOTUYHO UHMCTHU MaTepra/ikd, KOUTO MOrar Jia 61),an U3XBBPJ/IEHU B MECTHUA LEHTHP 3a PELIMK/IMPaHe.

M3rion3BaHUSAT ONaKOBbUEeH MaTepurasl TpH6Ba Ja ce [OCTaBU [I0 MyHKTa 3a U3XBBPJ/IAHE Ha OTIIaJblH, OIpe/ie/iIeH OT MECTHUTE BJ/IaCTHU.
HHCbOpMaL[I/IH 3a Bb3MOXXHOCTUTE 3a U3XBLPJISIHE Ha U3I10/I3BaHUA ITPOAYKT Ce ITpeAoCTaBda OT OGH.H/IHCKaTa WU rpajCKaTra Cnyx<6a.

MN3XBBIIAHE HA M3I10/I3BAHO EJIEKTPUYECKO W EJIEKTPOHHO OGOPY/IBAHE

Or C'LOGP&)KGHI/IH 3a Olla3BaHe Ha OKOJIHATa Cpefad, U3I10/I3BaHUTE €/IEKTPUUECKHU U €/IeKTPOHHU IPOJAYKTHU He TpﬂﬁBa Jia ce U3XBBPJIAT C
0OUKHOBEHHUTE GUTOBU OTIajbLX B 6UTOBUTE OTIajbLH, a TpH6Ba Aia ce U3XBBPJIAT IIPaBUJIHO. I/IHCl)OpMaLII/IH 3a C'L6I/IpaTe]'IHI/ITE IMMYHKTOBE U
TAXHOTO paﬁOTHO BpeMe Ce rpefocTaBs OT CbOTBETHUA OCl)I/IC.

To3u npoAyKT OTroBapst Ha U3UCKBAHUSTA Ha CbOTBETHUTE eBPONelCKH 1 HaL[IOHAIHU AUPeKTHBH, KOUTO Ce OTHACAT 3a Hero.
ITpoAyKTHT OTrOBAps Ha eBPOMNENCKNUTe U HalMOHA/IHN W3MCKBaHMS 3a 6e3011aCHOCT Ha YCTPOMCTBaTa U MPOAYKTHUTE.

To3u poAyKT OTroBapsi Ha U3UCKBaHUSITA Ha CbOTBETHUTE eBPOMeHCKY 1 Hal[MOHAHU AUPeKTUBH, KOUTO ce OTHAcAT 3a Hero, RoHS.

HenpaBu/aHoTo U3XBbpJIsiHe Ha OaTepuy/aKyMy/1aTOpH NpPe/CTaB/IABa PUCK 3a OKO/IHATa cpepja!

BarepunTe/akymynatopuTte He TpsiOBa [ja ce U3XBBPJIAT 3aeHO C OUTOBUTE OTMAAbLK. Te Morar /ja CbbpKaT BPeIHU TEXXKU
MeTau U TpsibBa /la ce TPeTUPAT KaTo CIeL{Ma/IHU OTHaAbIM. XUMHUUeCKUTe CUMBOJIH 3a TeXXKuTe MeTasu ca: Cd = kagmuii, Hg =
JKHBakK, Pb = osoBo.

TMopaau ToBa M3M0/13BaHKUTeE DaTepyu/aKyMy/iaTopy TpsiOBa fla ce TIpefiaBaT B OOLIMHCKHTE yHKTOBe 3a ChOUpaHe Ha OracHU
OTTaJbLIM.

Brpasienara 6arepusi He TpsiOBa Jia ce pasmiobsiBa 3a M3XBbpJsiHE. [IpoAyKTHT TpsibBa Jja Ob/ie TpefasieH Lisl B TIYHKT 3a cbOMpaHe Ha yroTpebsBaHa
€JIeKTPOHHKA.

3amna3Bame CH MPaBOTO /A [TPABUM MIPOMEHU B TEKCTa, AU3aliHa U TEXHUUECKUTE JAaHHU Ha MPOJyKTa 0e3 mpeaynpexieHye.
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Tisztelt Holgyem vagy Uram! Koszonjiik, hogy megvasarolta termékiinket!

A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznalaténak biztositdsa érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi hivatkozas céljabol, és kovesse az ajanlasait, mivel az utasitdsok be nem tartasa élet- vagy

egészségveszélyt jelenthet.

AKESZULEK ALKALMAZASA ES LEIRASA

A fogkélevalaszt6 egy olyan fogdszati eszkoz, amely a fogkd, lepedék és lerakédasok eltdvolitasara szolgdl a fogak felszinérdl. Preciz hegyeinek
koszonhetden lehetévé teszi a fogkdzok és a nehezen elérhetd helyek preciz tisztitasat, ahova a hagyomanyos fogkefe nem éri el.

A késziilék kizarélag otthoni haszndlatra késziilt, nem orvosi vagy kereskedelmi hasznalatra szolgél, és nem helyettesitheti az orvosi terdpiat. A
késziilék szdraz helyiségekben valé hasznélatra késziilt. Nem orvosi, terapias vagy kereskedelmi hasznalatra szolgal. A termék nem gydgyaszati
segédeszkoz.

Biztonsagi és CE-tantisitasi okokbdl a terméket semmilyen mddon nem szabad 4tépiteni vagy mddositani. Ha a terméket a korabban leirtaktél eltérd
célokra haszndlja, a termék megsériilhet. Ezenkiviil a nem megfelel6 hasznalat olyan veszélyeket is okozhat, mint példaul révidzarlat, tiizet,
aramiitést stb.

UZEMBE HELYEZESI/TELEPITESI UTMUTATO

® Figyelem. A csomagol6anyagot teljesen el kell tdvolitani a termékrél.

® Gy6z6djon meg arrél, hogy az alkatrészek megfelel6en vannak dsszeszerelve.

®  Hasznalat el6tt helyezzen be egy AAA elemet.

®  Gy6z6djon meg arrél, hogy az akkumulator megfelelen van behelyezve.

® A hegy cseréjéhez hizza fel, majd helyezze be a kovetkez6 hegyet a helyére.

e Figyelem! Gy6z6djon meg arrél, hogy a hegy teljesen be van helyezve.

®  Ezutdn nyomja meg az ON gombot (a jelz6fénynek vildgitania kell), majd nyomja meg tijra a gombot

® Az ON gomb ujboli megnyomasaval moédosithatja a miivelet intenzitasat.

®  Hasznalat utan kapcsolja ki a késziiléket, és helyezze vissza a dokkoléallomasba.
TIPP

® A késziiléket ellendrizni kell a széllitas hidnytalanséga és a lathat6 sériilések szempontjabél.

e  Hidnyos kiszallitas esetén, vagy ha hibas csomagolas vagy szallitds miatti sériilést észlel, forduljon a szerviz forrédréthoz.
MUSZAKI ADATOK

e Tapellatas: 1 x AAA (nem tartozék)

e Rezgés 15 000 ford./percig

e Tartalma: allvany, 5 kiilonb6z6 hegy, késziilék

e  Nem irritdlja a foginyt

e  Hatékonyan tavolitja el az iiledéket

e Megakadélyozza a baktériumok elszaporodésat

BIZTONSAGI UTASITASOK

Ezt a terméket 8 évesnél idGsebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis képesség(, illetve tapasztalattal vagy
tudassal nem rendelkez6 személyek hasznélhatjak, feltéve, hogy feliigyelet alatt allnak, vagy a termék biztonsagos hasznélatara vonatkozé
utasitasokat kaptak, és megértik az ebbdl eredd kockazatokat.

Gyermekek nem jatszhatnak a termékkel.

A tisztitast és a karbantartast gyermekek feliigyelet nélkiil nem végezhetik.

Soha ne meritse vizbe a késziiléket.

A tisztitdshoz hasznéljon nedves ruhét vagy enyhe tisztitoszert.

Ne hasznaljon sériilt késziiléket.

Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes.

Ovija a terméket széls6séges homérséklettsl, kozvetlen napfénytdl, erds vibraci6tl, magas paratartalomtél, nedvességtél, gytilékony
gazoktdl, g6zoktdl és olddszerektol.

Ne tegye ki a terméket mechanikai igénybevételnek.

Ha a biztonsagos miikodés mar nem lehetséges, hagyja abba a haszndlatat, és biztositsa a terméket az tijrahaszndlat ellen. A biztonsagos
tizemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszabb ideig, kedvezétlen koriilmények kozott
taroltak, vagy - szallitds kozben tllsdgosan megterhelték.



® Tilos a termék hasznalata, ha barmely része sériilt. Ha a kdbel megsériilt, tilos sajat maga elvégezni a javitast.
®  Ne szerelje szét a késziiléket sajat maga.
®  Védje a terméket a nedvességtol.

®  Osszeszerelés, szétszerelés és tisztitas eltt vegye ki az akkumulatort.

e  Mindig rendeltetésszeriien hasznalja a terméket.

AZ ELEMEK/AKKUMULATOROK BIZTONSAGI UTASITASAI

® Az elemeket/akkukat tartsa tavol a gyermekekt6l. Lenyelés esetén azonnal forduljon orvoshoz!

® Az eldobhat6 elemeket nem szabad djratolteni. Az elemeket/akkumuléatorokat nem szabad révidre zérni és/vagy kinyitni. Ez tilmelegedést,
tiizet vagy robbanast okozhat.

®  Soha ne dobja az elemeket/akkumulatorokat tlizbe vagy vizbe.

® Az elemeket/akkumulatorokat soha nem szabad mechanikai igénybevételnek kitenni.

®  Savszivargas veszélye az elemekbdl/akkumulatorokbol.

®  Keriilje az olyan széls6séges koriilményeket és hémérsékleteket, amelyek hatdssal lehetnek az elemekre/akkumulatorokra, pl.

® Ha az elemek/akkumulatorok szivarognak, keriilje a vegyszerek borrel, szemmel és nyalkahartyaval valo érintkezését! Az érintett
teriileteket azonnal o6blitse le tiszta vizzel és forduljon orvoshoz!

® A szivarg6 vagy sériilt elemek/akkumulatorok bérrel érintkezve vegyi égési sériiléseket okozhatnak. Ezért ilyen esetben megfeleld
véddkesztytit kell viselnie.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ

G A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi djrahasznosité kézpontban lehet leadni.
A haszndlt csomagoloanyagokat a helyi hatdsagok éltal kijelolt hulladéklerako helyre kell szallitani. A hasznélt termék
megsemmisitésének lehet§ségeirdl az onkormanyzati vagy varosi hivatal ad tajékoztatast.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK ARTALMATLANITASA

Kornyezetvédelmi okokbdl az elhasznalt elektromos és elektronikai termékeket nem szabad a normal kommunalis hulladékkal egyiitt a
héztartasi szemétbe dobni, hanem megfelel§ médon kell &rtalmatlanitani. Az 4tvételi pontokrél és azok nyitvatartasi idejérél az illetékes
iroda ad tajékoztatést.

Ez a termék megfelel a vonatkozé eurdpai és nemzeti irdnyelvek rd vonatkoz6 kovetelményeinek. A termék megfelel a késziilékek és
termékek biztonsagara vonatkoz6 eurépai és nemzeti kovetelményeknek.

Ez a termék megfelel a vonatkozé eurdpai és nemzeti iranyelvek (RoHS) kovetelményeinek.

Az elemek/akkumulatorok szakszeriitlen artalmatlanitasa veszélyt jelent a kornyezetre!

Az elemeket/akkumulatorokat nem szabad a haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni. Kéros nehézfémeket tartalmazhatnak, ezért
specidlis hulladékként kezelend6k. A nehézfémek vegyjelei: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = 6lom.

Ezért a hasznélt elemeket/akkumulatorokat a telepiilési veszélyeshulladék-gytjt6helyekre kell vinni.

A beépitett akkumulatort nem szabad szétszedni artalmatlanitas céljabodl. A terméket teljes egészében egy hasznalt elektronikai
gyUjtéhelyen kell leadni.

Fenntartjuk a jogot a termék szévegének, kialakitdsanak és miiszaki adatainak el6zetes értesités nélkiili megvaltoztatasara.
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Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Far du bruger produktet, bedes du laese fglgende instruktioner for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udggre en trussel
mod liv eller helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

En dental scaler er et tandverktgj, der bruges til at fjerne tandsten, plak og aflejringer fra overfladen af tender. Takket vare dens pracise spidser
giver den mulighed for preecis renggring af mellemrum og sveert tilgeengelige steder, hvor en traditionel tandberste ikke kan na.

Enheden er kun beregnet til hjemmebrug og er ikke beregnet til medicinsk eller kommerciel brug og kan ikke erstatte medicinsk behandling.
Apparatet er beregnet til brug i tgrre rum. Den er ikke beregnet til medicinsk, terapeutisk eller kommerciel brug. Produktet er ikke et medicinsk
udstyr.

Af sikkerheds- og CE-certificeringsmessige drsager ma produktet ikke genopbygges eller modificeres pa nogen made. Hvis du bruger produktet til
andre formal end de tidligere beskrevne, kan produktet blive beskadiget. Derudover kan forkert brug forarsage farer sasom kortslutninger, brand,
elektrisk stgd osv.

IDRIFTS-/INSTALLATIONSVEJLEDNING
®  Opmearksomhed. Emballagemateriale skal fjernes fuldsteendigt fra produktet.
®  Sgrg for, at komponenterne er samlet korrekt.
® Indset et AAA-batteri fgr brug.
®  Sgorg for, at batteriet er isat korrekt.

®  For at @ndre spidsen skal du treekke den op og derefter indseette den neeste spids pa sin plads.
Opmearksomhed! Sgrg for, at spidsen er sat helt ind.

®  Tryk derefter pa knappen ON (lyset skal teende) og tryk derefter pa knappen igen
®  Du kan @ndre intensiteten af handlingen ved at trykke pa ON-knappen igen.
®  Efter brug skal du slukke for enheden og returnere den til dockingstationen.
TIP
®  Apparatet skal kontrolleres for leveringsfuldstendighed og eventuelle synlige skader.
e [ tilfelde af ufuldstendig levering, eller hvis du bemerker skader pa grund af defekt emballage eller transport, bedes du kontakte
servicehotline.
TEKNISKE DATA

e  Stremforsyning: 1 x AAA (medfolger ikke)
Vibrationer op til 15.000 rpm

Inkluderet: stativ, 5 forskellige spidser, enhed
Irriterer ikke tandkedet

Fjerner effektivt sediment

Forhindrer bakterier i at formere sig

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  Dette produkt kan bruges af bgrn i alderen 8 ar og derover og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel
pad erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de resulterende risici.

®  Bgrn ma ikke lege med produktet.

® Renggring og vedligeholdelse ma ikke udfgres af barn uden opsyn.

® Nedsank aldrig enheden i vand.

®  Brug en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel til renggring.

®  Brug ikke en beskadiget enhed.

®  Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

®  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, sterke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, breendbare gasser, dampe og
oplesningsmidler.

®  Udseat ikke produktet for mekanisk belastning.

®  Huvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet mod genbrug. Sikker drift er ikke leengere mulig, hvis

produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veeret opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold eller - har veeret
belastet for meget under transporten.

®  Det er forbudt at bruge produktet, hvis en del er beskadiget. Hvis kablet er beskadiget, er det forbudt at udfere reparationer selv.



®  Skil ikke enheden selv ad.
®  Beskyt produktet mod fugt.

®  Fgr montering, adskillelse og renggring fjernes batteriet.
e Brug altid produktet efter hensigten.

BATTERIER/AKKUMULATORER SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  Opbevar batterier/akkumulatorer utilgengeligt for bgrn. Sgg straks lege ved indtagelse!

®  Engangsbatterier ma ikke genoplades. Batterier/akkumulatorer ma ikke kortsluttes og/eller abnes. Dette kan forarsage overophedning,
brand eller eksplosion.

®  Smid aldrig batterier/akkumulatorer i ild eller vand.

®  Batterier/akkumulatorer ma aldrig udsettes for mekanisk belastning.

® Risiko for syrelekage fra batterier/akkumulatorer.

®  Undga ekstreme forhold og temperaturer, der kan pavirke batterier/akkumulatorer, f.eks. radiatorer/direkte sollys.

®  Hyvis batterier/akkumulatorer leekker, undga kontakt af hud, gjne og slimhinder med kemikalierne! Skyl straks de bergrte omrader med rent
vand og sgg lege!

®  Utatte eller beskadigede batterier/akkumulatorer kan forarsage kemiske forbreendinger, nar de kommer i kontakt med huden. Derfor bgr du
bere passende beskyttelseshandsker i et sadant tilfelde.

® TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

G Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til det affaldsbortskaffelsessted, der er udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om
mulighederne for at bortskaffe det brugte produkt gives af kommune- eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGTE ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR

Af miljomessige arsager ma brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald, men
skal bortskaffes korrekt. Oplysninger om afhentningssteder og deres dbningstider gives af det relevante kontor.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale direktiver, der gelder for det. Produktet opfylder
europaiske og nationale krav til sikkerheden af enheder og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale direktiver, der gelder for det, RoHS.

Forkert bortskaffelse af batterier/akkumulatorer udger en risiko for miljget!

Batterier/akkumulatorer bgr ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald. De kan indeholde skadelige tungmetaller og bar
behandles som specialaffald. De kemiske symboler for tungmetaller er: Cd = cadmium, Hg = kviksglv, Pb = bly.

Derfor bgr brugte batterier/akkumulatorer afleveres til kommunale indsamlingssteder for farligt affald.

Det indbyggede batteri ma ikke skilles ad med henblik pa bortskaffelse. Produktet skal i sin helhed afleveres til et indsamlingssted
for brugt elektronik.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage e@ndringer af produktets tekst, design og tekniske data.
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VéZeny pan alebo pani, dakujeme, Ze ste si zakupili nas produkt!

Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujtice pokyny, aby ste zaistili spravne pouZivanie produktu.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a riad'te sa jeho odporticaniami, pretozZe nedodrZanie jeho pokynov mozZe predstavovat’ ohrozenie
Zivota alebo zdravia.

APLIKACIA A POPIS ZARIADENIA

Zubny odstrafiova¢ zubného kamefia je zubny nastroj pouzivany na odstranenie zubného kameiia, plaku a usadenin z povrchu zubov. Vd'aka svojim
presnym hrotom umoZziiuje presné cistenie medzizubnych priestorov a t'azko dostupnych miest, kam sa tradi¢na zubna kefka nedostane.

Zariadenie je urcené len na domace pouZitie a nie je urcené na lekarske alebo komercné pouZitie a nemoze nahradit’ lekarsku terapiu. Zariadenie je
urCené na pouZitie v suchych priestoroch. Nie je urCeny na lekarske, terapeutické alebo komercné pouzitie. Vyrobok nie je zdravotnicka pomdcka.

Z bezpecnostnych dévodov a z dovodov certifikacie CE sa vyrobok nesmie Ziadnym sposobom prestavovat’ ani upravovat. Ak produkt pouZivate na
iné ucely, ako st vyssie uvedené, moZe sa poskodit. Okrem toho mdZe nespravne pouZitie sposobit’ nebezpecenstvo, ako je skrat, poZiar, zasah
elektrickym pridom atd’.

NAVOD NA UVEDENIE DO PREVADZKY/INSTALACIU

®  Pozornost. Obalovy material musi byt z vyrobku uplne odstraneny.

Uistite sa, Ze si komponenty spravne zmontované.
Pred pouzitim vloZte jednu AAA batériu.

Uistite sa, Ze je batéria vloZend spravne.

Ak chcete hrot vymenit', potiahnite ho nahor a potom na jeho miesto vloZte d’alsi hrot.
Pozor! Uistite sa, Ze hrot je zasunuty uplne.

Potom stlacte tlacidlo ON (kontrolka by sa mala rozsvietit’) a potom znova stlacte tlacidlo

Intenzitu akcie moZete zmenit’ opatovnym stlacenim tlacidla ON.

Po pouziti vypnite zariadenie a vrat'te ho do dokovacej stanice.

TIP

®  Zariadenie je potrebné skontrolovat’ na kompletnost’ dodavky a viditeI'né poskodenia.
eV pripade nekompletnej dodavky alebo ak zistite poSkodenie v d6sledku nesprdvneho balenia alebo prepravy, kontaktujte prosim servisnd
linku.

TECHNICKE UDAJE

Napajanie: 1 x AAA (nie je sucast’'ou balenia)
Vibracie az do 15 000 ot./min

Zahfna: stojan, 5 réznych hrotov, zariadenie
Nedrazdi d’asna

Utinne odstraiiuje usadeniny

Zabraiiuje mnozeniu baktérii

BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Tento vyrobok mozu pouZivat' deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnost'ami
alebo s nedostatkom skusenosti alebo znalosti, za predpokladu, Ze st pod dozorom alebo boli poucené o bezpe¢nom pouzivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajicim rizikam.

® Det'om nie je dovolené hrat sa s vyrobkom.

e  (Cistenie a tidrzbu nesmti vykonévat' deti bez dozoru.

®  Pristroj nikdy neponérajte do vody.

® Na Cistenie pouZite vlhki handri¢ku alebo jemny Cistiaci prostriedok.

®  Nepouzivajte poskodené zariadenie.

®  Dbajte na to, aby obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi m6zZu zacat hrat’, ¢o je nebezpecné.

®  Chrénte vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkost'ou, vlhkost'ou, horfavymi
plynmi, parami a rozptistadlami.

® Nevystavujte vyrobok mechanickému namahaniu.

® Ak uZ nie je moZna bezpecna prevadzka, prestaiite vyrobok pouZivat a zaistite ho proti opatovnému pouZitiu. Bezpecna prevadzka uz nie
je mozna, ak: - bol vyrobok poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi ¢as skladovany v nepriaznivych podmienkach alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zat'aZeny.



® Je zakazané pouzivat’ vyrobok, ak je niektora cast’ poskodena. Ak je kabel poskodeny, je zak4dzané vykonavat opravy sami.
®  Zariadenie sami nerozoberajte.
®  Chrarite vyrobok pred vlhkostou.

®  Pred montaZou, demontdzou a Cistenim vyberte batériu.

e  Vidy pouzivajte vyrobok podla urcenia.

BATERIE/AKUMULATORY BEZPECNOSTNE POKYNY
®  Batérie/akumulatory uchovavajte mimo dosahu deti. Pri poZiti okamZite vyhl'adajte lekarsku pomoc!

®  Jednorazové batérie sa nesmu nabijat’. Batérie/akumulatory nesmt byt skratované a/alebo otvorené. MéZe to sposobit’ prehriatie, poZiar
alebo vybuch.

®  Batérie/akumulétory nikdy nevhadzujte do ohiia alebo vody.

®  Batérie/akumulatory by nikdy nemali byt’ vystavené mechanickému namahaniu.

® Riziko uniku kyseliny z batérii/akumulatorov.

®  Vyhnite sa extrémnym podmienkam a teplotam, ktoré mézu ovplyvnit’ batérie/akumulétory, napr. radiatory/priame slnecné Ziarenie.

® Ak batérie/akumulatory vytec, zabrarite kontaktu pokoZky, o¢i a sliznic s chemikéliami! Postihnuté miesta ihned’ oplachnite €istou vodou
a navstivte lekéra!

®  Vytecené alebo poSkodené batérie/akumulatory mozu pri kontakte s pokozkou spdsobit’ chemické popéleniny. Preto by ste v takom pripade
mali nosit' vhodné ochranné rukavice.

& TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI

G Obal je vyrobeny z ekologickych materidlov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recyklacnom stredisku.
Pouzity obalovy material odovzdajte na miesto likvidacie odpadu urcené miestnymi tiradmi. Informécie o moZnostiach likvidacie
pouzitého vyrobku poskytuje obecny alebo mestsky urad.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI]

Z dovodov ochrany Zivotného prostredia sa pouZité elektrické a elektronické vyrobky nesmu likvidovat' s beZznym komunalnym odpadom v
domécom odpade, ale musia sa zlikvidovat’ spravnym sposobom. Informécie o odbernych miestach a ich otvaracich hodindch poskytuje
prislusny trad.

Tento vyrobok splia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vztahuji. Vyrobok spliia eurépske a
nérodné poziadavky na bezpec€nost zariadeni a produktov.

Tento produkt spiiia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vzt'ahujii, RoHS.

Nespravna likvidacia batérii/akumulatorov predstavuje riziko pre Zivotné prostredie!

Batérie/akumulétory sa nesmu likvidovat' s domovym odpadom. MéZu obsahovat’ $kodlivé tazké kovy a malo by sa s nimi
zaobchadzat’ ako so Speciadlnym odpadom. Chemické znacky pre tazké kovy su: Cd = kadmium, Hg = ortut’, Pb = olovo.

Pouzité batérie/akumulatory by sa preto mali odovzdat’ na zbernych miestach komunélneho nebezpecného odpadu.
Zabudovana batéria sa pred likvidaciou nesmie rozoberat’. Vyrobok je potrebné odovzdat cely do zberne pouZitej elektroniky.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny v texte, dizajne a technickych ddajoch produktu bez upozornenia.
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Arvoisa herra tai rouva, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kaytét tuotetta, lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen oikean kayton.

Sdilytd tdmé opas mydhempada tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jéttdminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden
vaaran.

SOVELLUS JALAITTEEN KUVAUS

Hammaskivi on hammaskiven, plakin ja kerrostumien poistamiseen kaytettdvd tyokalu hampaiden pinnalta. Tarkkojen kéarkiensd ansiosta se
mahdollistaa hammasvélien ja vaikeapdédsyisten paikkojen tarkan puhdistamisen, joihin perinteinen hammasharja ei paase.

Laite on tarkoitettu vain kotikayttoon, eika sitd ole tarkoitettu ladketieteelliseen tai kaupalliseen kayttoon, eikd se voi korvata ladketieteellistd hoitoa.
Laite on tarkoitettu kdytettavaksi kuivissa tiloissa. Sitd ei ole tarkoitettu ldédketieteelliseen, terapeuttiseen tai kaupalliseen kdyttoon. Tuote ei ole
ladketieteellinen laite.

Turvallisuus- ja CE-sertifiointisyistd tuotetta ei saa rakentaa uudelleen tai muokata millddn tavalla. Jos kaytét tuotetta muihin kuin aiemmin

kuvattuihin tarkoituksiin, tuote voi vaurioitua. Lisdksi vaard kaytto voi aiheuttaa vaaroja, kuten oikosulkuja, tulipaloa, sdhkdiskuja jne.

KAYTTOONOTTO/ASENNUSOHJEET

®  Huomio. Pakkausmateriaali on poistettava kokonaan tuotteesta.

Varmista, ettd osat on koottu oikein.
Aseta yksi AAA-paristo paikalleen ennen kayttod.

Varmista, ettd akku on asetettu oikein.

Vaihda kérki vetdmallé sitd ylospdin ja tyontdmalla sitten seuraava kérki paikalleen.
Huomio! Varmista, ettd kérki on tyonnetty kokonaan sisaén.

Paina sitten ON-painiketta (valon pitdisi syttyd) ja paina sitten painiketta uudelleen

Voit muuttaa toiminnon voimakkuutta painamalla ON-painiketta uudelleen.

Kaéyton jdlkeen sammuta laite ja palauta se telakointiasemaan.

KARKI

®  Laite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.
e Mikdli toimitus on epétdydellinen tai jos huomaat virheellisestd pakkauksesta tai kuljetuksesta johtuvan vaurion, ota yhteyttd
huoltopalveluun.

TEKNISET TIEDOT

Virtaldhde: 1 x AAA (ei sisilly)
Tériné jopa 15 000 rpm

Mukana: teline, 5 eri kdrkea, laite
Ei drsytd ikenid

Poistaa sedimentin tehokkaasti
Estid bakteerien lisddntymisen

TURVALLISUUSOHJEET

®  Titd tuotetta voivat kdyttdd 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset sekd henkil6t, joilla on alentunut fyysinen, aistillinen tai henkinen
toimintakyky tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa, mikéli heitd valvotaan tai heitd on opastettu tuotteen turvallisesta kdytostd ja he
ymmadrtavat siitd aiheutuvat riskit.

® [apset eivit saa leikkid tuotteella.

®  [apset eivét saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.

®  Ali koskaan upota laitetta veteen.

®  Kayta puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

®  Ali kéytd vaurioitunutta laitetta.

®  Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkid niilld, mikéd on vaarallista.

®  Suojaa tuotetta ddrimmadisiltd 1ampotiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkaalta tarindltd, korkealta kosteudelta, kosteudelta, syttyvilta
kaasuilta, hoyryiltd ja liuottimilla.

®  Alj altista tuotetta mekaaniselle rasitukselle.

®  Jos turvallinen kaytto ei ole endd mahdollista, lopeta kaytto ja suojaa tuote uudelleenkéyttdd vastaan. Turvallinen kéytto ei ole enda

mahdollista, jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi kunnolla, - on sdilytetty pitkén aikaa epédsuotuisissa olosuhteissa tai - on kuormitettu
liikaa kuljetuksen aikana.



®  Tuotteen kaytto on kiellettyd, jos jokin osa on vaurioitunut. Jos kaapeli on vaurioitunut, on kiellettya suorittaa korjauksia itse.
®  Al4 pura laitetta itse.
®  Suojaa tuotetta kosteudelta.

® [rrota akku ennen kokoamista, purkamista ja puhdistusta.

e  Kaiytd tuotetta aina tarkoitetulla tavalla.

PARISTOJEN/AKKUJEN TURVAOHJEET

®  Pid4 paristot/akut poissa lasten ulottuvilta. Jos ainetta on nielty, hakeudu valittomasti 1dékarin hoitoon!

®  Kertakayttdisid paristoja ei saa ladata uudelleen. Paristoja/akkuja ei saa oikosulkea ja/tai avata. Tdma voi aiheuttaa ylikuumenemisen,
tulipalon tai rdjahdyksen.

®  Ald koskaan heité paristoja/akkuja tuleen tai veteen.

®  DParistoja/akkuja ei saa koskaan altistaa mekaaniselle rasitukselle.

®  Hapon vuotamisen vaara paristoista/akuista.

®  Valtd ddarimmadisia olosuhteita ja lampotiloja, jotka voivat vaikuttaa paristoihin/akkuihin, esim. ldmpdpatterit/suora auringonvalo.

®  Jos paristot/akut vuotavat, véltd kemikaalien joutumista iholle, silmiin ja limakalvoille! Huuhtele altistuneet alueet valittomaésti puhtaalla
vedelld ja hakeudu ladkériin!

®  Vuotavat tai vaurioituneet paristot/akut voivat aiheuttaa kemiallisia palovammoja joutuessaan kosketuksiin ihon kanssa. Siksi sinun tulee
kéyttdd asianmukaisia suojakéasineitd téllaisessa tapauksessa.

& VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

G Pakkaus on valmistettu ympéristdystéavallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittda paikallisessa kierrdtyskeskuksessa.
Kaéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madradmadén jatehuoltopisteeseen. Tietoja kédytetyn tuotteen
havittdmismahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin virasto.

KAYTETTYJEN SAHKO- JA SAHKOLAITTEIDEN HAVITTAMINEN

Ympéristonsuojelusyistéd kéytettyjd sahko- ja elektroniikkatuotteita ei saa héavittda tavallisen yhdyskuntajétteen mukana, vaan ne on
hévitettdva asianmukaisesti. Tietoja kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista antaa asianomainen toimisto.

Tama tuote tayttda sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote tdyttaa
eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuutta koskevat vaatimukset.

Tama tuote tdyttda sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien RoHS vaatimukset.

Paristojen/akkujen vadra havittiminen on vaaraksi ymparistolle!

Paristoja/akkuja ei saa héavittda kotitalousjatteen mukana. Ne voivat siséltdd haitallisia raskasmetalleja ja niitd tulee kasitella
erikoisjatteend. Raskasmetallien kemialliset symbolit ovat: Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Siksi kaytetyt paristot/akut tulee toimittaa kunnallisiin vaarallisten jétteiden kerdyspisteisiin.

Sisdanrakennettua akkua ei saa purkaa havittdmistd varten. Tuote on toimitettava kokonaisuudessaan kdaytetyn elektroniikan
kerdyspisteeseen.

Piddtamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uzZtikrintuméte tinkamq gaminio naudojima.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nurodymy nesilaikymas gali kelti pavojy
gyvybei arba sveikatai.

PRIETAISO TAIKYMAS IR APRASYMAS

Danty skaleris yra danty jrankis, skirtas paSalinti danty akmenis, apnaSas ir apnaSas nuo danty pavirSiaus. Dél tiksliy antgaliy jis leidZia tiksliai
iSvalyti tarpdancius ir sunkiai pasiekiamas vietas, kuriy nepasiekia tradicinis danty Sepetélis.

Prietaisas skirtas naudoti tik namuose ir néra skirtas medicininiam ar komerciniam naudojimui ir negali pakeisti medicininés terapijos. Prietaisas
skirtas naudoti sausose patalpose. Jis néra skirtas medicininiam, terapiniam ar komerciniam naudojimui. Gaminys néra medicinos prietaisas.

Saugumo ir CE sertifikavimo sumetimais gaminio jokiu bidu negalima perstatyti ar modifikuoti. Jei gaminj naudosite ne anksciau aprasytais tikslais,

gaminys gali biiti sugadintas. Be to, netinkamas naudojimas gali sukelti pavoju, pavyzdZiui, trumpaji jungima, gaisra, elektros smiigj ir pan.

EKSPLOATACIJA / MONTAVIMO INSTRUKCIJOS

® Démesio. Pakavimo medZiaga turi biti visiSkai pasalinta nuo gaminio.

® [sitikinkite, kad komponentai sumontuoti teisingai.
®  Prie§ naudodami jdékite vieng AAA baterija.
°

Isitikinkite, kad baterija jdéta teisingai.

® Norédami pakeisti antgalj, patraukite ji aukStyn ir jdékite kita antgalj i jo vieta.
e  Démesio! [sitikinkite, kad antgalis jkiStas iki galo.
®  Tada paspauskite mygtuka [JUNGTI (turi uZsidegti lemputé) ir dar karta paspauskite mygtuka
®  Veiksmo intensyvumga galite pakeisti dar kartg paspausdami ON mygtuka.
®  Po naudojimo iSjunkite jrenginj ir graZinkite jj i prijungimo stotele.
PATARIMAS

®  Prietaisas turi biiti patikrintas dél pristatymo iSsamumo ir matomy paZeidimy.
e  Pristacius nepilng pristatyma arba pastebéjus Zala dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su aptarnavimo telefonu.

TECHNINIAI DUOMENYS

Maitinimas: 1 x AAA (j komplekta nejeina)
Vibracija iki 15 000 aps./min

Komplekte: stovas, 5 skirtingi antgaliai, prietaisas
Nedirgina danteny

Veiksmingai pasalina nuosédas

Neleidzia bakterijoms daugintis

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

®  §j gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties
ar Ziniy, jei jie yra prizidrimi arba buvo instruktuoti, kaip saugiai naudoti gaminj, ir supranta kylanc¢ius pavojus.

®  Vaikams neleidZiama Zaisti su gaminiu.

®  Vaikai negali atlikti valymo ir prieZitiros be prieZitiros.

® Niekada nemerkite prietaiso j vandenij.

®  Valymui naudokite drégng skudurélj arba Svelny ploviklj.

®  Nenaudokite paZeisto jrenginio.

®  [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZiiiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.

®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmeés, drégmés, degiy dujuy, gary
ir tirpikliy.

® Nelaikykite gaminio mechaniniam jtempimui.

® Jei saugiai naudoti nebejmanoma, nutraukite naudojimg ir apsaugokite gaminj nuo pakartotinio naudojimo. Saugus eksploatavimas
nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilgg laikq buvo laikomas nepalankiomis salygomis arba -
transportavimo metu buvo per daug apkrautas.

® DraudZiama naudoti gaminj, jei kuri nors dalis yra paZeista. Jei laidas paZeistas, patiems remontuoti draudZiama.

®  Neardykite prietaiso patys.



®  Saugokite gaminj nuo drégmeés.

®  Prie$ surinkdami, iSardydami ir valydami, iSimkite akumuliatoriy.

e  Visada naudokite gaminj pagal paskirtj.

AKUMULIATORIU IR AKUMULIATORIU SAUGOS INSTRUKCIJOS

®  Baterijas/akumuliatorius laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prarijus, nedelsiant kreipkités medicininés pagalbos!

®  Vienkartiniy baterijy jkrauti negalima. Baterijos/akumuliatoriai neturi baiti trumpai jungiami ir (arba) atidaryti. Tai gali sukelti perkaitima,
gaisra arba sprogima.

®  Niekada nemeskite baterijy/akumuliatoriy j ugnj ar vandenj.

®  Baterijos / akumuliatoriai niekada neturéty biiti veikiami mechaninio jtempimo.

®  Rigsties nutekéjimo iS bateriju/akumuliatoriy pavojus.

®  Venkite ekstremaliy salygy ir temperatiiry, kurios gali turéti jtakos baterijy / akumuliatoriy veikimui, pvz., radiatoriy / tiesioginiy saulés
spinduliy.

®  Jei baterijos/akumuliatoriai nuteka, stenkités, kad cheminés medZiagos nepatekty ant odos, j akis ir gleivines! PaZeistas vietas nedelsiant
nuplaukite Svariu vandeniu ir kreipkités j gydytoja!

®  [Stekéjusios arba pazZeistos baterijos/akumuliatoriai, pateke ant odos, gali sukelti cheminius nudegimus. Todél tokiu atveju turétuméte
muveéti tinkamas apsaugines pirstines.

[ ] PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

G Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZiagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotos pakavimo medZiagos turi biti pristatytos i vietos valdZios nurodyta atlieky Salinimo punkta. Informacija apie panaudoto
gaminio utilizavimo galimybes teikia savivaldybés ar miesto jstaiga.

NAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINES JRANGOS ISMETIMAS

Aplinkosaugos sumetimais panaudoty elektros ir elektroniniy gaminiy negalima iSmesti kartu su jprastomis komunalinémis atliekomis kartu
su buitinémis atliekomis, tac¢iau juos reikia iSmesti tinkamai. Informacijq apie surinkimo punktus ir jy darbo laika teikia atitinkamas biuras.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir
nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy RoHS reikalavimus.

Netinkamas baterijy/akumuliatoriy utilizavimas kelia pavojy aplinkai!

Baterijy/akumuliatoriy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Juose gali biiti kenksmingy sunkiyjy metaly, todél juos
reikia tvarkyti kaip specialias atliekas. Cheminiai sunkiyjy metaly simboliai yra: Cd = kadmis, Hg = gyvsidabris, Pb = Svinas.

Todél panaudotas baterijas/akumuliatorius reikia pristatyti j komunaliniy pavojingy atlieky surinkimo punktus.

Integruotos baterijos negalima iSardyti, kad jq biity galima iSmesti. Visas gaminys turi biti atiduotas j naudotos elektronikos
surinkimo punkta.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.
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Godatais kungs vai kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, lidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu produkta lietoSanu.
Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ieverojiet tas ieteikumus, jo noradijumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

IERICES PIELIETOJUMS UN APRAKSTS

Zobu skaleris ir zobarstniecibas instruments, ko izmanto, lai nonemtu zobakmeni, aplikumu un nogulsnes no zobu virsmas. Pateicoties tas
precizajiem uzgaliem, ta lauj precizi iztirit starpzobu vietas un griiti aizsniedzamas vietas, kur tradicionala zobu birste nevar aizsniegt.

Terice ir paredzéta tikai lietoSanai majas un nav paredzéta mediciniskai vai komercialai lietoSanai, un ta nevar aizstat medicinisko terapiju. Ierice ir
paredzéta lietoSanai sausas telpas. Tas nav paredzéts mediciniskai, terapeitiskai vai komercialai lietoSanai. Produkts nav medicinas ierice.

Drosibas un CE sertifikacijas apsverumu dé] izstradajumu nedrikst nekada veida parbavét vai parveidot. Ja izstradajumu lietojat citiem meérkiem,
nevis ieprieks aprakstitajiem, izstradajums var tikt bojats. Turklat nepareiza lietoSana var izraisit tadus apdraudéjumus ka Issavienojumi, aizdegSanas,
elektriskas stravas trieciens utt.

IEDARBIBAS/UZSTADISANAS INSTRUKCIJAS

®  Uzmanibu. lepakojuma materials ir pilniba janonem no izstradajuma.

®  Parliecinieties, vai komponenti ir pareizi samont&ti.
®  Pirms lietoSanas ievietojiet vienu AAA bateriju.
°

Parliecinieties, vai akumulators ir ievietots pareizi.

® Lai nomainitu uzgali, pavelciet to uz augSu un péc tam ievietojiet nakamo uzgali ta vieta.
e Uzmanibu! Parliecinieties, vai uzgalis ir ievietots lidz galam.
®  P&c tam nospiediet pogu IESLEGTS (gaismai vajadzétu iedegties) un péc tam vélreiz nospiediet pogu
®  Varat mainit darbibas intensitati, vélreiz nospiezot pogu ON.
®  DPé&c lietoSanas izslédziet ierici un atgrieziet to dokstacija.
PADOMS

®  [ericei ir japarbauda piegades pilnigums un redzami bojajumi.
e  Nepilnigas piegades gadijuma vai ja pamanat bojajumus nepareiza iepakojuma vai transportéSanas del, liidzu, sazinieties ar servisa
uzticibas talruni.

TEHNISKIE DATI

e  BaroSanas avots: 1 x AAA (nav ieklauts)
Vibracijas lidz 15 000 apgr./min
Komplekta: stativs, 5 dazadi uzgali, ierice
Nekairina smaganas
Efektivi nonem nogulsnes
Novers bakteriju vairoSanos

DROSIBAS NORADIJUMI

®  So izstradajumu drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobeZotam fiziskam, manu vai garigam spé&jam vai pieredzes vai
zinaSanu triikumu, ja vini tiek uzraudziti vai ir instruéti par produkta droSu lietoSanu un saprot ar to saistitos riskus.

®  Beérniem nav atlauts spéléties ar izstradajumu.

®  TirriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas.

®  Nekad neiegremdgjiet ierici Gidenl.

®  TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgaSanas lidzekli.

® Neizmantojiet bojatu ierici.

®  DParliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.

®  Sargdjiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta mitruma, mitruma, uzliesmojosam
gazem, tvaikiem un Skidinatajiem.

®  Nepaklaujiet produktu mehaniskai slodzei.

®  Ja droSa darbiba vairs nav iespgjama, partrauciet lietoSanu un nodroSiniet izstradajumu pret atkartotu izmantoSanu. DroSa darbiba vairs nav
iespéjama, ja izstradajums: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir glabats nelabvéligos apstaklos vai - transportésanas laika ir
parslogots.

®  Aizliegts lietot produktu, ja kada ta dala ir bojata. Ja kabelis ir bojats, remontdarbus veikt pasiem ir aizliegts.

®  Neizjauciet ierici pasi.



®  Sargajiet produktu no mitruma.

®  Pirms montaZas, demontaZas un tiriSanas iznemiet akumulatoru.

e Vienmer lietojiet produktu, ka paredzéts.

BATERIJAS/AKUMULATORU DROSIBAS NORADIJUMI

®  (Glabajiet baterijas/akumulatorus bérniem nepieejama vieta. Ja norits, nekavéjoties meklét medicinisku palidzibu!

®  Vienreizgjas lietoSanas baterijas nedrikst atkartoti uzladet. Baterijas/akumulatorus nedrikst Issavienot un/vai atvért. Tas var izraisit
parkarSanu, aizdegSanos vai eksploziju.

®  Nekad nemetiet baterijas/akumulatorus uguni vai @ideni.
®  Baterijas/akumulatorus nekad nedrikst paklaut mehaniskai slodzei.
®  Skabes nopliides risks no baterijam/akumulatoriem.

®  [zvairieties no ekstremaliem apstakliem un temperatiiras, kas var ietekmét baterijas / akumulatorus, pieméram, radiatorus / tieSiem saules
stariem.

®  Janoplist baterijas/akumulatori, izvairieties no saskares ar kimikalijam uz adas, acim un glotadam! Skartas vietas nekavéjoties izskalojiet
ar tiru Gdeni un veérsieties pie arsta!

® NoplistoSas vai bojatas baterijas/akumulatori, nonakot saskaré ar adu, var izraisit kimiskus apdegumus. Tadé| Sada gadijuma javalka
atbilstosi aizsargcimdi.

[ ] PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU

G Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada vietgjo varas iestazu noraditaja atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par izlietotas
preces utilizacijas iespéjam sniedz pasvaldibas vai pilsétas parvalde.

LIETOTAS ELEKTRISKAS UN ELEKTRONISKAS IEKARTAS ATBRIVOSANA

Vides aizsardzibas apsvérumu dé] nolietotus elektriskos un elektroniskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar parastajiem sadzives
atkritumiem kopa ar sadzives atkritumiem, bet tie ir jaiznicina atbilsto$i. Informaciju par savakSanas punktiem un to darba laiku sniedz
attiecigais birojs.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam
attieciba uz iericu un izstradajumu drosibu.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu RoHS prasibam, kas uz to attiecas.

Nepareiza bateriju/akumulatoru utilizacija rada risku videi!

Baterijas/akumulatorus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Tie var saturét kaitigus smagos metalus, un tie ir jaapstrada
ka 1pasi atkritumi. Smago metalu kimiskie simboli ir: Cd = kadmijs, Hg = dzivsudrabs, Pb = svins.

Tapéc izlietotas baterijas/akumulatori janogada sadzives bistamo atkritumu savakSanas punktos.
Ieblivéto akumulatoru nedrikst izjaukt iznicinasanai. Prece pilniba janodod nolietotas elektronikas savaksanas punkta.

Meés paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos.



EE

Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote dige kasutamine.
Hoidke kdesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, kuna juhiste eiramine voib ohustada elu vdi tervist.

SEADME RAKENDUS JA KIRJELDUS

Hambakivi on hambaravi t6oriist, mida kasutatakse hambakivi, katu ja sademete eemaldamiseks hammaste pinnalt. Tdnu tépsetele otsikutele
voimaldab see tdpselt puhastada hambavahesid ja raskesti ligipddsetavaid kohti, kuhu traditsiooniline hambahari ei ulatu.

Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks ja ei ole ette ndhtud meditsiiniliseks ega kaubanduslikuks kasutamiseks ega asenda meditsiinilist
ravi. Seade on moeldud kasutamiseks kuivades ruumides. See ei ole ette ndhtud meditsiiniliseks, terapeutiliseks ega kaubanduslikuks kasutamiseks.
Toode ei ole meditsiiniseade.

Ohutuse ja CE-sertifikaadi saamiseks ei tohi toodet mingil viisil iimber ehitada ega muuta. Kui kasutate toodet muudel eesmarkidel kui eelnevalt

kirjeldatud, vaib toode kahjustuda. Lisaks voib ebadige kasutamine pohjustada selliseid ohte nagu liihis, tulekahju, elektril6ok jne.

Kasutuselevotu/PAIGALDUSJUHEND

® Tihelepanu. Pakkematerjal tuleb tootest tdielikult eemaldada.

®  Veenduge, et komponendid on digesti kokku pandud.
®  Enne kasutamist sisestage iiks AAA patarei.
°

Veenduge, et aku on digesti sisestatud.

®  Otsa vahetamiseks tdmmake see iiles ja sisestage jargmine otsik oma kohale.
e  Téahelepanu! Veenduge, et ots on 16puni sisestatud.
®  Seejdrel vajutage nuppu ON (tuli peaks siittima) ja seejérel uuesti nuppu
®  Tegevuse intensiivsust saate muuta, vajutades uuesti nuppu ON.
®  DPirast kasutamist liilitage seade vélja ja tagastage dokkimisjaama.
VIHJE

®  Seadet tuleb kontrollida tarne téielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne korral voi kui méarkate vigase pakendi voi transpordi tottu kahjustusi, vStke tihendust teenindustelefoniga.

TEHNILISED ANDMED

Toide: 1 x AAA (ei kuulu komplekti)
Vibratsioon kuni 15 000 p/min
Komplektis: alus, 5 erinevat otsikut, seade
Ei drrita igemeid

Eemaldab tohusalt setted

Takistab bakterite paljunemist

OHUTUSJUHISED

®  Seda toodet voivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed ning vahenenud fiiiisiliste, sensoorsete voi vaimsete voimetega voi kogemuste
voi teadmiste puudumisega isikud, kui neid jélgitakse voi neid on juhendatud toote ohutu kasutamise kohta ja nad mdistavad sellega
kaasnevaid riske.

® Tapsed ei tohi tootega méangida.

® Lapsed ei tohi ilma jérelvalveta puhastada ja hooldada.

®  Arge kunagi kastke seadet vette.

®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi voi drnatoimelist puhastusvahendit.

®  Arge kasutage kahjustatud seadet.

®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdetaks jarelevalveta. Lapsed voivad hakata nendega méngima, mis on ohtlik.

®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese paikesevalguse, tugeva vibratsiooni, kdrge niiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside, aurude
ja lahustite eest.

®  Arge jitke toodet mehaanilise pinge alla.

®  Kui ohutu kasutamine ei ole enam vdimalik, 16petage kasutamine ja kindlustage toode uuesti kasutamise vastu. Ohutu kasutamine ei ole
enam voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on olnud pikka aega ebasoodsates tingimustes ladustatud voi - on
transpordi ajal iile koormatud.

®  Toote kasutamine on keelatud, kui moni osa on kahjustatud. Kui kaabel on kahjustatud, on keelatud ise remontida.

®  Arge votke seadet ise lahti.



®  Kaitske toodet niiskuse eest.

®  Enne kokkupanekut, lahtivotmist ja puhastamist eemaldage aku.

e  Kasutage toodet alati ettendhtud viisil.

AKUDE/AKUDE OHUTUSJUHISED

®  Hoidke patareid/akud lastele kdttesaamatus kohas. Allaneelamisel pd6rduda viivitamatult arsti poole!

®  Uhekordselt kasutatavaid akusid ei tohi laadida. Patareisid/akusid ei tohi liihistada ja/vdi avada. See v&ib pohjustada tilekuumenemist,
tulekahju voi plahvatust.

®  Arge kunagi visake patareisid/akusid tulle vdi vette.

®  Patareisid/akusid ei tohi kunagi mehaaniliselt m&jutada.

®  Happe lekkimise oht patareidest/akudest.

®  Viltige adarmuslikke tingimusi ja temperatuure, mis voivad mojutada patareisid / akusid, nt radiaatorid / otsene péikesevalgus.

®  Kui patareid/akud lekivad, véltige kemikaalide sattumist nahale, silmadele ja limaskestadele! Loputage kahjustatud piirkondi koheselt
puhta veega ja podrduge arsti poole!

® [ekkivad v&i kahjustatud patareid/akud vdivad nahaga kokkupuutel pohjustada keemilisi poletusi. Seetdttu peaksite sellisel juhul kandma
sobivaid kaitsekindaid.

@ NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA

G Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab &ra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike ametiasutuste poolt méaratud jadatmekaitluspunkti. Infot kasutatud toote
utiliseerimise vdimaluste kohta annab valla- v&i linnaamet.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE UTILISEERIMINE

Keskkonnakaitselistel pohjustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikatooteid visata tavaliste olmejaédtmete hulka olmepriigi hulka, vaid
need tuleb utiliseerida nduetekohaselt. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta annab vastav esindus.

See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele
seadmete ja toodete ohutuse nduetele.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide RoHS n&uetele.

Patareide/akude ebadige utiliseerimine kujutab endast ohtu keskkonnale!

Patareisid/akusid ei tohi visata koos olmepriigiga. Need vdivad sisaldada kahjulikke raskmetalle ja neid tuleks kasitleda
erijddtmetena. Raskmetallide keemilised stimbolid on: Cd = kaadmium, Hg = elavhdbe, Pb = plii.

Seetdttu tuleks kasutatud patareid/akud viia ohtlike jadtmete kogumispunktidesse.
Sisseehitatud akut ei tohi utiliseerimiseks lahti votta. Toode tuleb tervikuna iile anda kasutatud elektroonika kogumispunkti.

Jatame endale diguse teha toote tekstis, kujunduses ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje navodil ogrozi Zivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS NAPRAVE

Zobni skaler je zobozdravstveni pripomocek, ki se uporablja za odstranjevanje zobnega kamna, oblog in oblog s povrSine zob. Zahvaljujo¢
natan¢nim konicam omogoca natancno ¢iS¢enje medzobnih prostorov in teZko dostopnih mest, kamor tradicionalna zobna S¢etka ne doseZze.

Naprava je namenjena izklju¢no domaci uporabi in ni namenjena medicinski ali komercialni uporabi ter ne more nadomestiti medicinske terapije.
Naprava je namenjena uporabi v suhih prostorih. Ni namenjen za medicinsko, terapevtsko ali komercialno uporabo. Izdelek ni medicinski
pripomocek.

Zaradi varnosti in certificiranja CE izdelka ni dovoljeno obnavljati ali kakor koli spreminjati. Ce izdelek uporabljate za namene, ki niso prej opisani,

se lahko izdelek poSkoduje. Poleg tega lahko nepravilna uporaba povzro¢i nevarnosti, kot so kratki stiki, poZar, elektri¢ni udar itd.

NAVODILA ZA ZAGON/NAMESTITEV

®  Pozor. Embalazni material je treba v celoti odstraniti iz izdelka.

®  Prepricajte se, da so komponente pravilno sestavljene.
®  Pred uporabo vstavite eno AAA baterijo.
°

Prepricajte se, da je baterija pravilno vstavljena.

® (e 7elite zamenjati konico, jo povlecite navzgor in nato na njeno mesto vstavite naslednjo konico.
e  Pozor! Prepricajte se, da je konica vstavljena do konca.
®  Nato pritisnite gumb VKLOP (lucka mora zasvetiti) in nato znova pritisnite gumb
® Intenzivnost delovanja lahko spremenite s ponovnim pritiskom na gumb VKLOP.
®  Po uporabi napravo izklopite in jo vrnite v priklopno postajo.
NAMIG

®  Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dostave ali ¢e opazite poskodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta, se obrnite na servisno linijo.

TEHNICNI PODATKI

Napajalnik: 1 x AAA (ni prilozen)

Vibracije do 15.000 vrt/min

Prilozeno: stojalo, 5 razli¢nih konic, naprava
Ne drazi dlesni

Ucinkovito odstranjuje usedline

Preprecuje razmnoZevanje bakterij

VARNOSTNA NAVODILA

®  Ta izdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzoricnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo posledi¢na tveganja.

®  Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.

e  (is¢enja in vzdrZevanja ne smejo izvajati otroci brez nadzora.

®  Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.

®  Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.

®  Ne uporabljajte poskodovane naprave.

®  Poskrbite, da embalaZzni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko za€nejo igrati z njimi, kar je nevarno.

®  [zdelek zaScitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno son¢no svetlobo, moc¢nimi vibracijami, visoko vlaznostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.
® Ne izpostavljajte izdelka mehanskim obremenitvam.

® (e varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni ve¢ mogoce, &e je
izdelek: - poskodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje Casa skladiS¢en v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom prevec
obremenjen.

®  Prepovedana je uporaba izdelka, ¢e je katerikoli del poskodovan. Ce je kabel poskodovan, je prepovedano popravilo izvajati sami.

®  Naprave ne razstavljajte sami.



®  zdelek zascitite pred vlago.

®  Pred montaZo, demontaZo in CiSCenjem odstranite baterijo.

e  Izdelek vedno uporabljajte po predvidevanju.

VARNOSTNA NAVODILA ZA BATERIJE/AKUMULATORJE

®  Baterije/akumulatorje hranite izven dosega otrok. V primeru zauZitja takoj poiscite zdravnisSko pomoc!

®  Baterij za enkratno uporabo se ne sme ponovno polniti. Baterije/akumulatorji ne smejo biti v kratkem stiku in/ali odprti. To lahko povzroci
pregrevanje, poZar ali eksplozijo.

®  Nikoli ne mecite baterij/akumulatorjev v ogenj ali vodo.

®  Baterije/akumulatorji nikoli ne smejo biti izpostavljeni mehanskim obremenitvam.

®  Nevarnost iztekanja kisline iz baterij/akumulatorjev.

® Tzogibajte se ekstremnim pogojem in temperaturam, ki lahko vplivajo na baterije/akumulatorje, npr.

® (e baterije/akumulatorji pus¢ajo, prepreite stik koZe, o¢i in sluznice s kemikalijami! Prizadeta mesta takoj sperite s ¢isto vodo in obis¢ite
zdravnika!

®  Puscajoce ali poSkodovane baterije/akumulatorji lahko ob stiku s koZo povzrocijo kemicne opekline. Zato morate v tem primeru nositi
ustrezne zascitne rokavice.

@ NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO

G EmbalaZa je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Uporabljeno embalaZo je treba oddati na mesto za odlaganje odpadkov, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o mozZnostih oddaje
rabljenega izdelka posreduje ob¢inski oz.

ODLAGANIJE RABI ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME

Zaradi varstva okolja rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvreci med obicajne komunalne odpadke med gospodinjske
odpadke, temvec jih je treba odvre€i na ustrezen nacin. Informacije o zbirnih mestih in njihovem delovnem Casu posreduje pristojni urad.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in
nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj, RoHS.

Nepravilno odlaganje baterij/akumulatorjev predstavlja tveganje za okolje!

Baterij/akumulatorjev ne smete odvreci med gospodinjske odpadke. Lahko vsebujejo Skodljive tezke kovine in jih je treba
obravnavati kot posebne odpadke. Kemijski simboli za tezke kovine so: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Zato odsluzZene baterije/akumulatorje oddajte na komunalna zbirali$¢a nevarnih odpadkov.
Vgrajene baterije ne smete razstaviti zaradi odlaganja. Izdelek morate v celoti oddati na zbirno mesto za rabljeno elektroniko.

Pridrzujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A Sir n6 Madam, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!

Sula n-tsaideann ti an tairge, léigh na treoracha seo a leanas chun tiséid cheart an tairge a chinntit.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar d’fhéadfadh sé a bheith ina bhagairt ar an saol n6

ar an tslainte mura gcloitear lena threoracha.

IARRATAS AGUS CUR SiOS AR AN GLEAS

Is uirlis fiacléireachta é scélaire fiaclireachta a dsdidtear chun tartar, plaic agus taisci a bhaint as dromchla na bhfiacla. A bhui lena leideanna
beachta, ceadaionn sé do ghlanadh beacht na spasanna idirdental agus 4iteanna deacair a bhaint amach nach féidir le scuab fiacla traidisitinta a bhaint

amach.

T4 an fheiste beartaithe le haghaidh Gséide baile amhain agus nil sé beartaithe le haghaidh tisdiide miochaine né trachtéala agus ni féidir ionad teiripe
leighis a ionadu. Ta an gléas beartaithe le hiisaid taobh istigh de sheomrai tirime. Nil sé beartaithe le haghaidh tisaid leighis, theiripeach né trachtala.
Ni feiste leighis é an tairge.

Ar chdiseanna sébhdilteachta agus deimhnit CE, ni fhéadfar an tairge a atégail n6 a mhodhnu ar bhealach ar bith. M4 tisdideann ti an tdirge chun
criocha seachas na cinn a thuairiscitear roimhe seo, féadfar damadiste a dhéanamh don tairge. Ina theannta sin, féadfaidh tisdid mhichui a bheith ina
chuis le guaiseacha mar chiorcaid ghearr, tine, turraing leictreach, etc.

TREORACHA UM CHOIMISIUNU/Suiteail

®  Aird. Ni mor dbhar pacdistithe a bhaint go hiomlan 6n tairge.
®  Déan cinnte go bhfuil na comhphéirteanna le chéile i gceart.
®  Cuir isteach ceallrai AAA amhdin roimh dséid.
® Déan cinnte go gcuirtear an ceallrai isteach i gceart.
®  Chun an barr a athr, tarraing suas é agus ansin cuir isteach an chéad tip eile ina ait.
e Aird! Déan cinnte go gcuirtear an tip isteach ar an mbealach ar fad.
®  Ansin brdigh an cnaipe ON (ba choéir go dtiocfadh an solas ar aghaidh) agus ansin briigh an cnaipe aris
® s féidir leat déine na gniomhaiochta a athrt ach an cnaipe ON a bhrt aris.
®  Tar éis é a lisaid, cas an gléas as agus cuir ar ais chuig an stdisitin A.
TIP
®  Nimor an gléas a sheicedil le haghaidh iomldine an tseachadta agus aon damdiste infheicthe.
e I gcés seachadadh neamhiomlén né ma thugann td damaiste faoi deara mar gheall ar phacaistiti né iompar lochtach, déan teagmbhdil le
beoline na seirbhise.
SONRAI TEICNIULA
e Solathar cumhachta: 1 x AAA (gan aireamh)
e  Creathadh suas le 15,000 rpm
e San aireamh: seastan, 5 leideanna éagsula, gléas
e Niirritate gums
e Go héifeachtach baintear driodar
e Cosc ar baictéir 6 iolra

TREORACHA SABHAILTEACHTA

Féadfaidh leanai atd 8 mbliana d’aois agus nios sine agus daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha né mheabhrach laghdaithe n6 easpa
taithi n6 eolais acu an tairge seo a Uséid, ar choinnioll go ndéantar maoirsia orthu né go dtugtar treoir doibh maidir le hiiséid shabhailte an
tairge agus go dtuigeann siad na rioscai a eascraionn as.

Nil cead ag leanai imirt leis an téirge.

Ni fhéadfaidh leanai glanadh agus cothabhéil a dhéanamh gan mhaoirseacht.

N4 thumadh an gléas in uisce riamh.

Le haghaidh glantachain, bain tsaid as éadach tais né glantach éadrom.

N4 huséid gléas damaiste.

Déan cinnte nach bhfagtar dbhair phacaistithe gan duine ina lathair. Féadfaidh leanai tosd ag imirt leo, rud ata conttirteach.
Cosain an tairge 6 theocht foircneach, solas direach, creathadh laidir, ard-taise, taise, gais inadhainte, gal agus tuaslagoiri.
N4 nocht an tdirge do strus meicnitil.

Mura féidir oibriti sébhailte a thuilleadh, scoir den tisid agus déan an téirge a chosaint 6 athtisaid. Ni féidir oibrid sabhéilte a thuilleadh
mas rud é: - go ndearnadh damaiste don tairge, - mura n-oibrionn sé i gceart, - ma ta sé stérailte ar feadh tréimhse fada ama faoi
choinniollacha neamhfhabhracha né - mé t4 sé ré-ualach le linn iompair.



® T4 sé toirmiscthe an tdirge a Gisdid ma dhéantar damaiste ar aon chuid. Ma dhéantar damadiste don chabla, t4 sé toirmiscthe deisiichain a
dhéanambh tu féin.

® Na dichdimedil an gléas t féin.
®  (Cosain an tairge 6 thaise.

® Roimh thiondl, dichéimedil agus glanadh, bain an ceallrai.

e  Bain Usdid as an tdirge i gcénai mar a bhi beartaithe.

TREORACHA UM SHABHAILTEACHT CAIDREAMH/TAISCEALAIR
®  (Coinnigh cadhnrai/tabhailleoiri as aimsiu leanai. M4 shlogtar é, faigh comhairle leighis laithreach!

®  Ni féidir cadhnrai inditiscartha a athluchti. Ni ceadmhach do chadhnrai/tabhailleoiri a bheith gearrchiorcaduil agus/né oscailte.
D'fhéadfadh sé seo a bheith ina chdis le réthéamh, tine n6 pléascadh.

® N4 caith cadhnrai/tabhailleoiri isteach i dtine n6 in uisce riamh.

®  Nior cheart go gcuirfi strus meicniuil ar chadhnrai/tabhailleoiri riamh.

® Riosca sceitheadh aigéid 6 chadhnrai/tabhailleoiri.

®  Seachain coinniollacha agus teochtai foircneacha a d’fhéadfadh cur isteach ar chadhnrai / taisc-cheallrai, e.g. radaitheoiri / solas direach.

®  Ma sceitheann cadhnrai/tabhailleoiri, seachain teagmhadil an chraicinn, na stl agus na seicni micasacha leis na ceimicedin! Sruthlaigh na
limistéir a bhfuil tionchar orthu laithreach le huisce glan agus féach dochtdir!

® [s féidir le cadhnrai/taisc-cheallrai sceitheadh né millte a bheith ina gctiis le d6 ceimiceacha nuair a bhionn siad i dteagmhail leis an
gcraiceann. Da bhri sin, ba chéir duit lamhainni cosanta cui a chaitheamh i gcas den sort sin.

® LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA

o T4 an pacaistii déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhitiscairt ag d'ionad athchurséla aitidil.
Ba cheart dbhar pacaistithe tsaidte a sheachadadh chuig an bpointe ditiscartha dramhaiola arna ainmniu ag na hudarais aitidla.
Cuireann an oifig chathrach n6 an oifig chathrach faisnéis ar fail faoi na féidearthachtai atd ann chun an tairge usdidte a dhitscairt.

DIUSCAIRT TREALAMH LEICTREONACH AGUS LEICTREONACH USAIDEACHA

Ar chiiseanna cosanta comhshaoil, ni ga tairgi leictreacha agus leictreonacha a dsaidtear a dhitiscairt le gnath-dhramhail chathrach i
drambhail ti, ach ni moér iad a dhiuscairt i gceart. Solathraionn an oifig abhartha faisnéis maidir le pointi bailitichain agus a gcuid uaireanta
oscailte.

Comblionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisitinta dbhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tairge
ceanglais Eorpacha agus néisitinta maidir le sébhailteacht feisti agus tairgi.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisitnta dbhartha a bhaineann leis, RoHS.

Cuireann didscairt mhichui ar chadhnrai/tabhailleoiri baol don chomhshaol!

Nior cheart cadhnrai/tabhailleoiri a dhitiscairt le dramhail ti. D’fhéadfadh miotail throma dhiobhéalacha a bheith iontu agus ba
cheart caitheamh leo mar dhramhail speisialta. Is iad na siombaili ceimiceacha do mhiotail throma na: Cd = caidmiam, Hg =
mearcair, Pb = luaidhe.

Mar sin, ba cheart cadhnrai / taisc-cheallrai Gsaidte a thabhairt chuig pointi bailithe dramhaiola guaisi cathrach.

Nior cheart an ceallrai ionsuite a dhich6imeail lena dhitscairt. Ni moér an tdirge a thabhairt ar 1dimh ina iomlaine go pointe
bailitichain le haghaidh leictreonaice athusaidte.

Coimeadaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitila an tairge gan fégra.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok agra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura l-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu
jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew is-sahha.

APPIIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TA' L.-APPARAT

tindif preciz ta 'spazji interdentali u postijiet difficli biex jintlahqu fejn xkupilja tas-snien tradizzjonali ma tistax tilhaq.

L-apparat huwa mahsub ghall-uzu fid-dar biss u mhuwiex mahsub ghal uzu mediku jew kummerc¢jali u ma jistax jissostitwixxi t-terapija medika. L-
apparat huwa mahsub ghall-uzu gewwa kmamar niexfa. Mhuwiex mahsub ghal uzu mediku, terapewtiku jew kummercjali. Il-prodott mhuwiex
apparat mediku.

Ghal ragunijiet ta 'sikurezza u certifikazzjoni CE, il-prodott jista' ma jergax jinbena jew jigi modifikat bl-ebda mod. Jekk tuza l-prodott ghal skopijiet
ohra ghajr dawk deskritti gabel, il-prodott jista’ jkun bil-hsara. Barra minn hekk, uzu mhux xieraq jista 'jikkawza perikli bhal short circuits, nar, xokk
elettriku, ecc.

ISTRUZZJONDJIET TA' KUMMISSJONI/INSTALIL.AZZJONI
®  Attenzjoni. Il-materjal tal-ippakkjar ghandu jitnehha kompletament mill-prodott.
®  Kun zgur li I-komponenti huma mmuntati sew.
®  Dahhal batterija AAA wahda qabel 1-uzu.
®  Kun zgur li I-batterija tkun imdahhla b'mod korrett.

®  Biex tbiddel il-ponta, igbedha 'l fuq u mbaghad dahhal il-ponta li jmiss f'postha.
Attenzjoni! Kun zgur li l-ponta tiddahhal fit-triq kollha.

® Imbaghad aghfas il-buttuna ON (id-dawl ghandu jixghel) u mbaghad aghfas il-buttuna mill-gdid
®  Tista 'tbiddel l-intensita tal-azzjoni billi taghfas il-buttuna ON ghal darb'ohra.
®  Wara l-uzu, itfi l-apparat u erga’ lura fl-istazzjon tad-docking.
TIP
® [-apparat ghandu jigi ¢c¢ekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u kwalunkwe hsara vizibbli.
e  Fkaz ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja I-hotline tas-
servizz.
DEJTA TEKNIKA

e Provvista ta 'energija: 1 x AAA (mhux inkluzi)
Vibrazzjonijiet sa 15,000 rpm

Inkluz: stand, 5 tips differenti, apparat

Ma jirritax il-hanek

Tnehhi b'mod effettiv is-sediment

Jipprevjeni li I-batterji jimmultiplikaw

ISTRUZZJONIJIET TAS-SIGURTA

®  Dan il-prodott jista' jintuza minn tfal ta' 8 snin 'il fuq u minn persuni b'kapacitajiet fizici, sensorji jew mentali mnaqqgsa jew b'nuqqgas ta'
esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar l-uzu sikur tal-prodott u jifhmu r-riskji li jirrizultaw.

®  [t-tfal mhumiex permessi jilaghbu bil-prodott.

®  [t-tindif u I-manutenzjoni ma jistghux isiru mit-tfal minghajr sorveljanza.

®  (Qatt tghaddas l-apparat fl-ilma.

®  Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

®  Tuzax apparat bil-hsara.

®  Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.

®  Ipprotegi l-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet gawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.

®  Tesponix il-prodott ghal stress mekkaniku.

®  Jekk it-thaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf 1-uzu u assigura l-prodott kontra l-uzu mill-gdid. It-thaddim sikur m'ghadux
possibbli jekk il-prodott: - gie mhassar, - ma jahdimx sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz ta' zmien taht kundizzjonijiet mhux favorevoli
jew - ikun gie mghobbi ec¢¢essivament waqt it-trasport.

®  Huwa pprojbit li tuza l-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara. Jekk il-kejbil ikun bil-hsara, huwa pprojbit li twettaq it-tiswijiet lilek innifsek.



®  Zarmax l-apparat lilek innifsek.
®  Ipprotegi l-prodott mill-umdita.

®  Qabel l-assemblagg, iz-zarmar u t-tindif, nehhi 1-batterija.
e Dejjem uza l-prodott kif mahsub.

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA TAL-BATTERJI/AKUMULATUR

®  7Zomm batteriji/akkumulaturi fejn ma jintlahaqx mit-tfal. Jekk tibla', fittex parir mediku immedjatament!

®  Batteriji li jintremew ma ghandhomx jigu ¢cargjati mill-gdid. I1-batteriji/l-akkumulaturi m'ghandhomx ikunu short-circuited u/jew jinfethu.
Dan jista 'jikkawza shana zejda, nar jew spluzjoni.

®  (QQatt tarmi batteriji/akkumulaturi fin-nar jew fl-ilma.

®  Batteriji/akkumulaturi m'ghandhom qatt ikunu soggetti ghal stress mekkaniku.

®  Riskju ta' tnixxija ta' a¢idu minn batteriji/akkumulaturi.

®  Evita kundizzjonijiet u temperaturi estremi li jistghu jaffettwaw batteriji / akkumulaturi, ez. radjaturi / dawl tax-xemx dirett.

®  Jekk il-batteriji/akkumulaturi jnixxu, evita l-kuntatt tal-gilda, I-ghajnejn u l-membrani mukuzi mal-kimici! Lahlah iz-zoni affettwati
immedjatament b'ilma nadif u ara tabib!

®  Batteriji/akkumulaturi li jnixxu jew bil-hsara jistghu jikkawzaw hruq kimiku meta jigu f'kuntatt mal-gilda. Ghalhekk, ghandek tilbes
ingwanti protettivi xierqa f'kaz bhal dan.

® GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

ar L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.
ﬁ II-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal fil-punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-

possibbiltajiet tar-rimi tal-prodott uzat hija pprovduta mill-uffié¢¢ju municipali jew tal-belt.

RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT

Ghal ragunijiet ta 'protezzjoni ambjentali, prodotti elettrici u elettroni¢i uzati m'ghandhomx jintremew ma' skart munic¢ipali normali fl-iskart
domestiku, izda ghandhom jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u I-hinijiet tal-ftuh taghhom hija pprovduta mill-
ufficcju rilevanti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-
rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u l-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih, RoHS.

Ir-rimi mhux xieraq ta' batteriji/akkumulaturi johloq riskju ghall-ambjent!

Batteriji/akkumulaturi m'ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistghu jkun fihom metalli tqal li jaghmlu I-hsara u
ghandhom jigu ttrattati bhala skart specjali. Is-simboli kimi¢i ghal metalli tqal huma: Cd = kadmju, Hg = merkurju, Pb = ¢omb.

Ghalhekk, batteriji/akkumulaturi uzati ghandhom jittiehdu f'punti municipali ta' gbir ta' skart perikoluz.

Il-batterija integrata m'ghandhiex tigi zarmata ghar-rimi. Il-prodott ghandu jigi mghoddi kollu kemm hu f'punt ta' gbir ghall-
elettronika uzata.

Ahna nirrizervaw id-dritt 1i naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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PoStovani gospodine ili gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije uporabe proizvoda, procitajte sljedece upute kako biste osigurali ispravnu uporabu proizvoda.

Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke jer nepostivanje njegovih uputa moze predstavljati prijetnju Zivotu ili
zdravlju.

PRIMJENA I OPIS UREDAJA

Zubni kamenac je stomatoloski alat koji se koristi za uklanjanje kamenca, plaka i naslaga s povrSine zuba. Zahvaljuju¢i preciznim vrhovima,
omogucuje precizno ¢iS¢enje meduzubnih prostora i teSko dostupnih mjesta do kojih klasi¢na Cetkica za zube ne moZe doprijeti.

Uredaj je namijenjen samo za ku¢nu uporabu i nije namijenjen za medicinsku ili komercijalnu uporabu te ne moze zamijeniti medicinsku terapiju.
Uredaj je namijenjen za koriStenje u suhim prostorijama. Nije namijenjen za medicinsku, terapeutsku ili komercijalnu upotrebu. Proizvod nije
medicinski proizvod.

Iz sigurnosnih razloga i razloga CE certifikacije, proizvod se ne smije prepravljati ili modificirati na bilo koji nacin. Ako koristite proizvod u svrhe
koje nisu prethodno opisane, proizvod se moZe oStetiti. Osim toga, nepravilna uporaba mozZe uzrokovati opasnosti kao Sto su kratki spojevi, pozar,
strujni udar itd.

UPUTE ZA PUSTANJE U RAD/INSTALACIJU

® PaZnja. AmbalaZni materijal mora biti potpuno uklonjen s proizvoda.

®  Provjerite jesu li komponente pravilno sastavljene.
®  Prije upotrebe umetnite jednu AAA bateriju.
®  Provjerite je li baterija pravilno umetnuta.

®  Zapromjenu vrha, povucite ga prema gore i zatim umetnite sljede¢i vrh na njegovo mjesto.
Paznja! Provjerite je li vrh umetnut do kraja.

®  Zatim pritisnite tipku ON (svjetlo bi se trebalo upaliti), a zatim ponovno pritisnite tipku
®  MoZete promijeniti intenzitet akcije ponovnim pritiskom na tipku ON.
®  Nakon upotrebe iskljucite uredaj i vratite ga u docking stanicu.

SAVJET

®  Na uredaju je potrebno provijeriti kompletnost isporuke i vidljiva oSte¢enja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili ako primijetite oStecenje zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI

Napajanje: 1 x AAA (nije ukljuéeno)
Vibracije do 15.000 okretaja u minuti
Ukljuceno: stalak, 5 razli¢itih vrhova, uredaj
Ne iritira desni

U¢inkovito uklanja talog

Sprje¢ava razmnozavanje bakterija

SIGURNOSNE UPUTE

®  QOvaj proizvod mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili su dobili upute o sigurnoj uporabi proizvoda i razumiju rizike koji iz
toga proizlaze.

® Dijeca se ne smiju igrati s proizvodom.

e  (iScenje i odrZavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

® Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.

®  Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

®  Nemojte koristiti oSteceni uredaj.

®  Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.

®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlage, vlage, zapaljivih plinova, para i
otapala.

® Ne izlaZite proizvod mehanickom opterecenju.

®  Ako siguran rad viSe nije mogu¢, prekinite uporabu i osigurajte proizvod od ponovne uporabe. Siguran rad viSe nije mogu¢ ako je
proizvod: - oStecen, - ne radi ispravno, - je skladiSten dulje vrijeme pod nepovoljnim uvjetima ili - je bio prekomjerno natovaren tijekom
transporta.



®  Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji dio oSte¢en. Ako je kabel oSte¢en, zabranjeno je samostalno obavljati popravke.
®  Nemojte sami rastavljati uredaj.
®  Zastitite proizvod od vlage.

®  Prije montaZe, demontaZe i CiS¢enja izvadite bateriju.

e Uvijek koristite proizvod prema namjeni.

SIGURNOSNE UPUTE ZA BATERIJE/AKUMULATORE

®  Drzite baterije/akumulatore izvan dohvata djece. Ako se proguta, odmah potraZite lije¢nicku pomo¢!

®  Baterije za jednokratnu upotrebu ne smiju se ponovno puniti. Baterije/akumulatori se ne smiju kratko spajati i/ili otvarati. To mozZe
uzrokovati pregrijavanje, pozar ili eksploziju.

® Nikada ne bacajte baterije/akumulatore u vatru ili vodu.

®  Baterije/akumulatori nikada ne smiju biti izloZeni mehanickom optere¢enju.

®  Opasnost od curenja kiseline iz baterija/akumulatora.

® Izbjegavajte ekstremne uvjete i temperature koje mogu utjecati na baterije / akumulatore, npr. radijatore / izravnu suncevu svjetlost.

®  Ako baterije/akumulatori cure, izbjegavajte kontakt koZe, ociju i sluznice s kemikalijama! Zahvac¢ena podruc¢ja odmah isperite ¢istom
vodom i posjetite lijecnika!

®  Baterije/akumulatori koji cure ili su oSte¢eni mogu izazvati kemijske opekline u dodiru s koZom. Stoga biste u tom slucaju trebali nositi
odgovarajuce zastitne rukavice.

& SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM

G AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.
Iskoristeni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za odlaganje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
mogucénostima zbrinjavanja rabljenog proizvoda daje opéinski, odnosno gradski ured.

ZBRINJAVANJE KORISTENE ELEKTRICNE I ELEKTRONICKE OPREME

1z razloga zastite okoliSa, iskoriSteni elektri¢ni i elektronicki proizvodi ne smiju se odlagati s uobi¢ajenim komunalnim otpadom u kuéni
otpad, ve¢ se moraju odlagati na odgovarajuci nacin. Informacije o sabirnim mjestima i njihovom radnom vremenu daje nadlezZni ured.

Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava
europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose, RoHS.

Nepravilno odlaganje baterija/akumulatora predstavlja opasnost za okolis!

Baterije/akumulatori se ne smiju odlagati s ku¢nim otpadom. Mogu sadrZavati Stetne teSke metale i treba ih tretirati kao poseban
otpad. Kemijski simboli za teSke metale su: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Stoga istroSene baterije / akumulatore treba odnijeti na sabirna mjesta za komunalni opasni otpad.

Ugradena baterija ne smije se rastavljati radi odlaganja. Proizvod je potrebno u cijelosti predati na sabirno mjesto za rabljenu
elektroniku.

Zadrzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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‘YBa)kaeMbIi T'OCIIOAWH WJIA I'OCII0XKa, criacu6o 3a TMOKYIIKY Halllero HpO,Z[yKTa!

Hepe,q HCI10/Ib30BaHHEM IIPOAYKTa, l'lO)KaJ'[yﬁCTa, rnpourture cjieayrone NHCTPYKLUH, 4TOOLI 06eCTIeUNTh TpaBUJIbHOE MCIT0/Ib30BaHHWe TPOAYKTaA.

HO)KaﬂyﬁCTa, COXpaHUTe laHHOe PYKOBOACTBO JJId ,E[a]'[LHeﬁLHEFO HWCI10/Ib30BaHUA U cne,c[yﬁTe COAEepXKalllMCs B HEM pEeKOMeHJallUuAM, IMOCKOJIbKY
HECO6J’[I~0,ZL€HI/IE ero I/IHCprKL[I/Iﬁ MOXET IPpeJCTaB/IATh YTPO3Y XXU3HU W/IH 340POBBIO.

IPUMEHEHUWE U OLIMCAHUE YCTPOVICTBA

CTOMATONOrUecKuii CKajep — 3TO0 CTOMATOJIOTMYeCKHUi WHCTPYMEHT, WCIOJIb3yeMbld [yisi yAaneHus 3yOHOTrO KaMHsl, HajleTa U OT/IOXKEHHH C
TIOBEPXHOCTH 3y6oB. Biiarosaps CBOMM TOYHBIM KOHUMKAM OHA TMO3BOJISIET TIIATe/bHO OUMINATh MeX3yOHble TPOMEXYTKH M TPYAHOJOCTYITHbIE
MecTa, KyZja He MOXKeT J06paThCsi TpaJULMOHHAast 3yOHast IjeTKa.

YCTpOﬁCTBO rpeAHa3Hau€HO TOJIBKO I JOMAIIHEro MCIi0/Ib30BaHM, He IMpeAHa3HaueHOo /11 MeJULIMHCKOIO Ui KOMMepUeCKOro MCIrioJ/ib30BaHus U
He MOXeT 3aMeHHUTb MeJHUKAaMEHTO3HYH0 Tepariuio. YCTPOﬁCTBO NnpefiHa3HAYeHO [Jid HUCII0/JIb30BaHUA BHYTPU CyXUX HOMEmeHHﬁ. OH He
npeaHasHauyeH /19 MeJULUMHCKOIr O, TeparieBTHYeCKOro Uil KOMMepueCKOro UCIio/1b30BaHus. I/IB,E[EIII/IE He dABJ/IAeTCA MeJULIMHCKUM H3Je/IheM.

U3 coobpaxenuii GesomnacHocty u ceptidukauun CE u3fenve He TOA/IEXWUT nepefesike WM MOAUGHUKALMKM KakuM-1i60 obpasoM. Eciu BbI
WCIIO/Ib3yeTe TMPOAYKT B LeJIAX, OTIMYHBIX OT OIMMCAHHBLIX paHee, TIPOJYKT MOXeET ObITb MoBpexzaeH. Kpome TOro, HerpaBH/IbHOE HCIIOIb30BAHKE
MOXKeT IIPUBECTH K TaKUM OIaCHOCTSM, KaK KOPOTKOe 3aMblKaHUe, [10)Kap, NOpakeHue 3/1eKTPUUeCKUM TOKOM U T. [.

NMHCTPYKITUN 110 BBOAY B SKCILTYATAIIUIO/MOHTAXY

®  BHuMaHue. YIaKOBOUHbIM MaTepyasl [Jo/bKeH ObITh TIOJTHOCTBIO Y/ja/leH C U3[erusl.
YbeauTech, UTO KOMITOHEHTBI COOPAHbI TIPABU/ILHO.
ITepex ucrons30BaHKeM BCTaBbTe OfiHY Oarapeiiky Tvma AAA.

Y6E,ELI/ITECL, 4To 6aTape;{ BCTaBJ/leHa IIPaBUJIbHO.

YT06BI 3aMEHUTH HACA/IKY, IIOTSHUTE ee BBEPX U BCTABbTE HA ee MeCTO CJIeJYIOLIYI0 HaCa/Ky.
Bnumanue! Y6eauTech, yTO HAKOHEUHHK BCTaBJIEH [0 yIiopa.

3arem HaxkmuTe KHONKY BKJI (10/KeH 3aropeThcst MIHUKATOP), a 3aTeM Ha)KMUTe KHOTIKY ellje pa3.

Brl MO)KeTe M3MeHUTh NHTEHCHBHOCTD AeﬁCTBHH, Ha)XaB KHOIIKY BKJI ernie pas.

[Tocne ucnonb30BaHus BBIKIIOUUTE yCTpOﬁCTBO Y BEpHUTE ero Ha AOK-CTaHLUIO.

KOHYMK

L HeO6XOAHMO TIPOBEPUTH KOMIIVIEKTHOCTB IMOCTABKU yCTpOﬁCTBa 1 OTCYTCTBHE BUAUMBIX HOBpe)K,E[eHHfI.

e B /yuyae HerosHON MOCTaBKU WIM eC/M Bbl 3aMeTW/IM TIOBPeK/eHMs, BbI3BaHHBbIE HeHasle)Kallell YIIaKOBKOW WM TPaHCIIOPTUPOBKOM,
TTOXKAJTYHCTa, CBSDKUTECH C TOPSIUeH JTMHUeH CepBUCHON CITYKOBI.

TEXHUYECKWE JAHHBIE

Wcrounuk nutanus: 1 X AAA (He BXOIHUT B KOMILIEKT)
Bubpammu mo 15 000 06/Mun

B koMIUTEKTE: [TOCTAaBKA, 5 pa3HbIX HACA/IOK, YCTPOMCTBO
He pazapaxaer gecHbl

D dexTHBHO ynanseT 0cagIok

IIpenorBpamaer pazMHOKeHUE OaKTEpUit

NMHCTPYKIIVN I10 BE3OIMACHOCTH

®  JlaHHOe K37ie/Ie MOKeT UCII0/Ib30BaThCs IeTbMHU B BO3PACTe OT 8 JIeT U CTapllle, a TaKKe JULAaMH C OrPaHUYeHHBIMU (hHU31vYe CKUMHY,
CeHCOPHBIMU U/ YMCTBEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMU MJTU C HEJJOCTaTKOM OIIbITa WJIM 3HAHUM NP YC/I0BUH, UTO OHU HaXOZJATCS MOZ,
TIPUCMOTPOM W/IM MOTyYHIH UHCTPYKLMH 10 6€3011aCHOMY HCII0/Ib30BaHUIO M3/e/Hst U TIOHUMAIOT BO3HHKAOLe MPH 3TOM PUCKH.

®  JleTsiM He paspelllaeTCst UTPaTh C U3[eHeM.

®  JleTsM 3arpeliaeTcst IPOBOJUTD UMCTKY M TEXHHUECKOoe 06CTy>KiBaHHe 6e3 pucMoTpa.

®  Huxorja He TorpykaiiTe yCTPOWCTBO B BOZY.

®  JI1s YMCTKY MCIOJIB3YITe BKHYIO TKaHb WM MATKOe MOIOIIlee CPefiCTBO.

®  He ncrionb3yiiTe NOBPeXAE€HHOE YCTPOICTBO.

®  Crepute 3a TeM, YTOObI YTIIAKOBOUHBIE MaTepyasibl He 0CTaBalIuCh 6e3 MpucMoTpa. [leTH MOTyT HauaTh UrpaTh C HUMH, UTO OTACHO.

®  3anpiaiiTe U3zenye OT IKCTPeMasIbHBIX TEMITePaTyp, MPSMBIX COJTHEUHBIX JTyuel, CHIbHBIX BUOpALUi, BEICOKOH BIa)KHOCTH, CHIPOCTH,
JIETKOBOCIIAaMEHSIIOIINXCS Ta30B, [1apOB U pacTBOpUTeIeH.

®  He nojBepraiiTe ugenyie MeXxaHUueCKUM BO3/I€HCTBHSM.

®  Ecu 6e3omnacHast 3KCIUTyarals 6osiblile HEeBO3MOXKHA, TIPEKPATHTe MCI0/Ib30BaHHe U 3alUTHTe HU3/e/l1e OT IOBTOPHOTO UCTIONB30BaAHMSI.
Be3omnacHas 3KCIuTyaTalusi HeBO3MOXKHA, eC/ U3fienue: - ObUIO TIOBPEXX/eHO, - He (PYHKLIMOHUPYET JO/DKHBIM 00pa3oM, - XpaHUI0Ch B



TeyeHHe JITUTeJIbHOTO MepHOofia BpeMEHH B HeOJIaronpHsATHBIX YCIOBUSIX WM - OBUIO Upe3MepHO MeperpykeHo Bo BpeMst
TPAHCHIOPTHUPOBKHU.

3a11peLuaeTCﬂ HCI10/1b30BaTh HU3ze/ine, eCiu Kakasi-mibo ero 4acThb TMOBpeXJAeHa. Eciu kabenb TIOBpEX/€H, 3aripeljaeTcs IpOU3BOAUTH
PEMOHT CaMOCTOATE/IbHO.

He pas6upaiite ycTpOHCTBO CaMOCTOSATENBHO.
3auiaiiTe Usziese OT Bary.

ITepep cO6opkoii, pa360pKOH 1 YNCTKOW U3B/IEKUTE aKKyMYJISITOD.

Bcer,qa PICI'lOflI:SyﬁTe r3zesie 1o Ha3HauyeHUHo.

UHCTPYKIINA IO BE30ONACHOCTM ITPU VICITO/Ib30BAHVUN BATAPEW/AKKYMY/IATOPOB

ar

XpaHnute Garapen/akKyMyJISITOpbI B HeJOCTYITHOM A1 fieTeld MecTe. [Ipy IIpor/iaThiBAHUM HeMeZsIeHHO obparuTech K Bpauy!

OpHopa3oBbie HaTapeu Hesib3sl Tiepe3apshKaTh. baTapen/akKyMyssITOpbI HeJlb3st 3aMbIKaTh HAKOPOTKO W/W/TH BCKPBIBAaTh. JTO MOXKET
TIPUBECTU K IIeperpeBy, BO3rOPaHUIO U/IU B3pBIBY.

Hukorza He 6pocaiite 6aTapen/akKyMy/IsITOPBI B OTOHb W/TH BOAY.
Barapeun/akKyMy/IITOpbI HU B KOEM CJTyuyae He CJIe/IyeT MOfIBEpPraTh MeXaHMUeCKUM BO3/IeHCTBHSAM.
OrnacHOCTh yTeUKU KUCIOThI U3 Garapeii/akKyMy/isTOPOB.

V36eraiiTe 3KCTpeMasbHBIX YCIOBHUI U TeMITepaTyp, KOTOpble MOTYT TIOB/IMATEL Ha OaTapen/akKyMyJIsITOPEI, HarlprMep,
PaJuaToOpOB/TIPSMbBIX COJTHEUHBIX JTyuel.

B cnyyae nporeuky 6aTapeek/akKyMy/sTOpOB H30eraiite rormasjaHusi XMMHUKaTOB Ha KOXKY, B IV1a3a U Ha CIM3UCTbIe 060/10uKH!
Heme/iieHHO MpOMOYiTe MOpa)keHHbIe YYaCTKH UUCTOW BOZIOW M 06paTuTech K Bpauy!

TTpoTekIive WK MOBPEXX/eHHbIe OaTapen/akKyMy/IATOPbI MOTYT BbI3BaTb XMMUUECKHE OKOTH TIPU KOHTakKTe ¢ Koxkeil. I103ToMy B TakoM

C/1ydae c/ieyeT HajeBaTb COOTBETCTBYIOLIYEe 3allJUTHLIE TTIepUaTKU.

@ COBETBI 1 THO®OPMAIIVA IO YIIPABJIEHUIO MCIIO/Tb30BAHHOV YIIAKOBKOW

YIakoBKa M3roTOB/IeHa U3 SKOJIOTMYECKH UMCTBIX MaTepHasioB, KOTOPbIE MOXKHO YTH/IM3UPOBATh B MECTHOM MYHKTE MpHeMa
BTOPUYHOM TIepepaboTKu.

Vcrionb30BaHHbIN yr1akOBOYHBIN MaTepuas ciiefyeT CAlaBaTh B IIyHKT YTHW/IM3aLMM OTXO/0B, YKa3aHHbIM MeCTHBIMU OpraHaMH BJIACTH.
Vudopmaniyio 0 BO3MOXKHOCTSIX YTU/IM3aLMH UCTIOIb30BaHHOTO MPOAYKTa MOYKHO ITOJIyUYMTh B OpraHax MeCTHOI'O CaMOyITIpaB/leHust
WY TOpOZa.

YTIWIN3ANNWA NCITO/Ib30BAHHOI'O JIEKTPUYECKOI'O M1 SJIEKTPOHHOI'O OBOPYIOBAHWA

B LiesisIx 3alUThI OKPY>KaroLel cpe/ibl 0TpaboTaHHbIe 371eKTPUUeCKHe U 3/1eKTPOHHBIE U3/le/usl Helb3sl BhIOpackiBaTh BMeCTe C OOBIUHBIMU
OBITOBBIMM OTXO/]aMH, X HEOOXOAUMO YTUIN3UPOBaTh HaZieXXaluM obpasoM. MHbopMaluio o myHkTax c6opa U BpeMeHH UX paboThl
MO>KHO TTOJTyUHTh B COOTBETCTBYIOLL[EM OdHcCe.

C€

ﬂaHHLIﬁ NPOAYKT COOTBETCTBYET Tpe6OBElHI/IHM COOTBETCTBYIOLIINX eBpOHeﬁCKHX " HallMOHaJ/IBHBIX NUDEKTUB, KOTOPbIE K HEMY
TIPUMEHSOTCA. I/I3,qen1/1e COOTBETCTBYeT eBpOHeﬁCKHM " HalldOHaJ/IbHBIM Tpe6OBaHI/IHM 0e301acHOCTH l'lpI/I60pOB u I/IBAEJ'H/HL/'I.

I,H(:IHHLII‘/JI TNPOAYKT COOTBETCTBYET TpEGOBaHI/IHM COOTBETCTBYIOLIIUX eBpOHeﬁCKHX Y HAlJUOHAJ/IbHBIX NUDEKTUB, ROHS, KOTOpbIe K HEMY
TNPpUMEHAIOTCS.

HenpaBunbHas yTuau3anus 6aTapeek/akKyMy/IATOPOB NPeACTaB/IAgeT OMacHOCTD /1A OKpY)Karolei cpepbl!

Barapen/akKyMy/IsITOpbI HeJlb3sl YTH/IM3UPOBATh BMeCTe C ObITOBBIMU OTX0ZaMU. OHU MOTYT COZlep)KaTh BPe/IHbIE TsDKesIble
MeTaJUIbl U JJ0/DKHBI PACCMaTpPUBATHCS KaK 0CoOble OTXOZbl. XMMUYEeCKHe CHMBOIBI TsDKesbIX MeTannos: Cd = kagmuii, Hg =
pTyTh, Pb = CcBUHeL.

ITo3TOMY MCIO/Ib30BaHHBIE HaTapen/akKyMyJIsiTOphI CJIeAlyeT CiaBaTh B MyHHULIMITA/IbHBIE TTyHKTBHI COOpa OMacHBIX OTXO/0B.

BcrpoeHHyto 6aTapeto Hesb3st pa3byuparth 4J1st yTUau3aLuu. V3zenvie HeoOX041MMO MOMHOCTBIO CAATh B IHKT TIpreMa ObiBILel B

yIOTpeOIeHNH 371eKTPOHUKH.

MeI ocTaB/sieM 3a coOoi MpaBO BHOCHUTH U3MEHEHUs B TEKCT, ,E[H3al>iH 1 TeXHUYeCKHe JaHHbIe IIPOAYKTa 6e3 rpeaBapUTe/IbHOIO

yBeJOM/IEHUS.



